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«actualitat,  trascorre  en'país  fret. 


Acte  primer 


Una  era  imperfecte  de  casa  de  pa^és,  masia  perduda 
y  solitària,  en  un  toronet  enclavat  entre  altas  mon  - 
tanyas  nevadas.  A  1'  esquerra  una  part  del  edifici, 
ab  porta  gran  sobre  un  escaló  ó  llinda  alta;  deu 
véurers  bé  tota  la  fatxada  ab  balcó  en  primer  terme 
practicable  y  finestra  en  segon.  Lo  foro,  que  serà 
lo  més  íondo(  posible,. presenta  una  altíssima  y  llu- 
nyana carena  de  montanyas  nevadas.  Després  del 
segon  terme  las  taulas  hauran  de  simular  una  bai- 
xada ó  depressió  del  terrer,  à  fi  de  que  passant 
aquell  punt  desapareixin  de  la  vista  lls  personatjes. 
A  la  dreta,  en  primer  terme  un  grupo  de  rocas  ó 
banch  rustech,  abeuradora  d'  animals  ó  altre  ob- 
jecte adequat  que  puga  servir  d'  assiento  quan  se 
indiqui.  A  partir  de  las  rocas,  extenentse  y  per- 
dentse  à  la  vista  cap  à  la  dreta,  un  canyer  qu'  in 
diqui  la  proximitat  del  riu  ó  torrent.  Adossat  à 
1'  edifici,  à  1'  esquerra,  segon  terme,  un  porxo  ó 
teulada  sostingut  per  tronchs  sense  pulir.  Es  una 
matinada  freda  y  ennovolada. 


ESCENA  PRIMERA 

MATEU  y  BARTOMEU.  (Lo  primer  estellant  llenya  al  centio 
del  escenari,  segon  terme,  al  aixecarse  '1  teló,  lo  segon 
eixint  desseguida  per  1(  esquerra,  primer  terme.) 

bartoivïeu  {Aturanlse,  cridant  d  {Mateu.) 
jüh  Teu!... 
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MATEU 

<;Qué  hi  ha?  <iQué  vols?... 

BARTOMEU 

jOh,  Teu!  Me  'n  vaig  à  la  Parròquia  perquè  en- 
ceguen à  tritllo  totas  las  campanas. 

MATEU 

,jY  això?  <íQué  hi  ha  de  nou?  (Tol parat.) 

BARTOMEU 

jBatúa  '1  ret!...  ,;Te  sembla  poch?...  /,De  quan 
en.sà?  (Signantli  la  destral.) 

MATEU 

iQué  vols  dir?  ;Si  t'  entench  que  'm  pelin! 

BARTOMEU 

,jDe  quan  ensa  't  posas  à  treballar  tan  dematí? 
Potser  en  tota  la  teva  vida  no  ho  hauris  fet  tan  fort. 
Me  sembla  que  be  s'ho  mereix  un  trit-lleig  ben  re- 
piqueu jat.  iQue  t'has  cansat  de  geurer?...  ^,Que  t'hi 
sortían  duricias  à  1'  esquena? 

MATtU 

jReira  de  bet!...  Mira...  que  tinguem  la  festa 
en  pau. 

BARTOMEU 

iSí,  testa!  Lo  primer  dia  que  trevallas  y  ja  vols  fer 
festa? 

MATtU 

jMeu!...  (Posantse  '/  dit  al  tias  amenassantlo). 
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BARTOMEU 

;Vatúa '1  ret!  ^,Cóm  que  no 's  pot  dir?...  ^Que 
potser  no  ho  sab  tothom  que  't  volen  fer  rey  dels 
ganduls? 

MATEU 

;Meu!...  (Amenassanl.) 

BARROMEU 

jTeu...  (Id.) 

MATEU 

I 

Y  no  vull  que  'm  diguis  mes  Teu;  que  '1  nom  no 
el  tinch  perquè  tú  me  1'  espatllis.  Me  diràs  Mateu 
d'  aquí  endevant...  ;Bó!  ^Perquè  'm  varen  batejar, 
donchs,  sinó?... 

BARTOMEU 

Això  voldria  saber  jo  també,  perquè,  j Llàstima 
de  «baslisme»!... 

MATEU 

jMeu!... 

BARTOMEU 

jTeul...  ;Ah!  y  ara  que  hi  caich:  à  mi  tampoch 
vull  que  'm  diguis  mes  Meu!...  jVatúa  '1  ret!...  Me 
dich  Bartomeu.  <;ho  tens  entès?...  Y  ademés,  que 
Meu  no  m'ho  pots  dir,  perquè  es  mentida.  (Trans- 
cició).  Au,  déixam  omplir  la  pipa. 

MATEU 

^Sí?...  Que  te  1'  ompli  '1  bisbe. 
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BARTOMEU 

jVaja!...  Mateu...  Mateuhet,  no  'm  vols  donar  un 
xich  de  tabaco  a  mi?... 

MATEU 

Mira,  Meu...  déixam  estar. 

BARROMEU 

Déixam  la  petraca. 

MATEU 

Té,  té  y  té  perquè  encare  'm  farías  tornar  ximple. 

BARTOMEU 

Jo  haguera  dit  que  ja  no  t'hi  pots  tornar. 

MATEU 

Està  clar  que  no;  ni  per  tú  ni  per  ningú;  |reira  de 
bet!...  Encara  ha  de  néixer  1'  home  que  'm  fassi  per- 
dre '1  judici!... 

BARTOMEU 

Està  clar;  y  jo  ja  sé  per  qué  es  això. 

MATEU 

<:Per  qué? 

BARTOMEU 

Perquè  may  n'has  tingut. 

MATEU 

,:Ah7  sí?...  Porta,  porta  la  petaca. 
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BARTOMEU 

Fuig,  ximple...  <jqué  no  veus  que  va  de  broma? 

MATEU 

Ja  sabs  que  no  m'  agrada  fer  tanta  broma. 

BARTOMEU 

Be  s'ha  de  celebrar  la  mitja  festa  d'  aquets  días!... 

MATEU 

<|Quina  mitja  festa? 

B\R TOMEU 

;Tú  ho  diràs!  ^Qué  vens  del  hort?  jLo  casament 
de  la  Carmeta,  home! 

MATEU 

jAh!  Sí;  tens  rahó,  home:  no  hi  queya.  (Cargo- 
lant cigarros  y  fumant.)  jY  quina  xelipa  que  ha 
tingut  1'  Albert!  <;Quan  s'ho  havia  de  pensar,  ca- 
sarse  ab  la  Carmeta? 

BARTOMEU 

jY  tot  això  es  cosa  del  amo!  <jQue  no  ho  sabs  que 
sempre  l'ha  «perferit»?  Y  que  1'  Albert  ha  sortit 
un  bon  minyó  y  espavilat,  que  ja  es  ben  net  de  cla- 
tell, ja!... 

MATEU 

Sí,  aixó  sí. 

Bartomeu 

Y  quan  va  tirar  la  quinta  y  li  va  tocar  anar  à  ser- 
vir, 1'  amo  li  va  pagà   1  soldat. 
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mateu   (oAb  presumció.) 
;Jo  no  hi  vaig  tenir  d'  anar  à  serví'  '1  Rey!... 

BARTOMEU 

Sí,  ja  ho  sé;  te  vas  escapar  per  inútil. 

MATEU 

Y  ben    net.   jPcrque  's  pensaban  que   tenia   una 
«neulella!...» 

BARTOMEU 

Sí,  sí...  [Per  la  «neulella!»  jPer  la  neulella!»    jPer 
burro!...         (Rihent.J 

mateu    (Amenassant.) 

jMira!... 

Bartomeu     (Sens  jerli  cas.) 

Te  varen  posar  en  els  papers:  no   «sirba»,   perquè 
es  tocat  de  la  barretina. 

MATEU 

<jY  qui  t'ho  va  dir  que  no  servia? 

BARTOMEU 

Jo  que  ho  sé   que  no  serveixes    per   res.    Sempre 
qu'  has  volgut  fer  alguna  cosa  t'  han  enjegat  à  dida. 

MATEU 

^A  dida?...  No  hi  he  anat  may. 

BARTOMEU 

Perquè  no  'n  trovas,  qu'  encare  crech  que  hi  pen- 
drías  paciència. 


Tú,  potser! 
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MATEU 


Bartomeu 


<;Y  quan  volías  fer  1'  aleta  à  la  mossa  de  ca  '» 
Guiteras?...  Un  dia  'm  trobo  la  Quica,  y  ella  que'm 
fa:  <Jqué  estàs  al  mas  del  Roure,  Bartomeu? — Sí;  ^per- 
què?— Ella  que  £m  fa:  ^.Qué  sou  molt  amichs  àl> 
aquell  dropo  del  Teu?...  —  jPché!  [Com  allò!  ;Be  ho- 
som!... — Donchs  dígali  que  nos'  acosti  més  à  ballas, 
que  potser  que  li  rompin  algun  ós.  Jo  que  dich: — 
jAy,  ay!...  <iNo  't  fa  goig?  Be  fà  prou  bona  patxoca!... 
— jUix!...  jSembla  un  taup!... — Y  jo  no  sé  qué  vas 
fer,  pro  no  t'hi  vaig  veurer  anar  més  per  ca'n  Gui- 
teras... y  may  més  t'han  vingut  ganas  de  casarte. 

MATEU 

Perquè  à  mi  ningú  'm  daria  mil  dures  com  al 
Albert. 

BARTOMEU 

Sí,  noy,  sí:  mil  à  n'  ell  y  mil  à  n'  ella.  ;D'  això  'n 
dich  tenir  diners!...  <jQuàntas  pessas  de  dos  dehuen 
ésser  mil  duros? 


No  ho  sé. 


MATEU 


BARTOMEU 


jQué  n'hi  déu  haver  pochs  d'  homes  que  is   ha- 
gin arrivat  à  veurer!... 


MATEU 

Eí  clar. 
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BARTOMEU 

;Y  qué  serà  una  gran  festassa!  Are  deurà  arrivar 
1'  Albert  ab  els  presents  de  la  núvia  y  més  content 
qu'  un  esquellarinch!...  ; Ja  'n  pot  estar,  ja!  jL1  ase 
que  '1  toch!  jFins  1'  amo  hi  ha  volgut  ésser  pe'l  ca- 
sament; y  1'  Esteve  també  hi  seria,  pro  com  que  '1 
seu  padrí  's  diu  Esteve  y  cada  any  passan  la  diada 
plegats,  potser  se  iv  haurà  d'  anar:  pro  l'amo  no: 
se  quedarà  per  serhi.  Jo  que  me  'n  alegro. 

MATEU 

jQu'  ets  tabalot!  <jQué  te  se  'n  dona? 

Bartomeu   (Signant  diners  ab  los  dits.) 
;Perqué  sempre  hi  cau  alguna  cosa  més,  dropo!... 

mateu  (Tot  parat.) 
;Noy!  ;Tens  rahó! 

BARTOMEU 

Y  donchs,  jno  'm  contradiguis,  ximple!  <jQué  no 
sabs  que  no  tinch  (signant  el  seu  front  )  l'olla  tan 
plena  de  vent  com  tú? 

MATEU 

Calla,  que  vé  En  Pere. 

BARTOMEU 

;Au!  A  travallar.  ensà,  que  no  has  travallat  may 
per  las  sopas  que  menjas! 

MATEU 

Calla,  home,  que  vé  en  Pere.  (Agafa  altre  cop 
la  destral,  tot  compromès  per  jer  callar  d  TBarlomeu . 
fent  veurer  qu(  estella.) 
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BARTOMEU 


Ja  t'he  avisat  tres  vegadas;  pro  tú  res;  <^qué  te   la 
van  fer  tota  d4  una  pessa  la  carcanada? 


ESCENA  II 

Dits,  y  PERE  que  passa  per  d  ;fréra  de  Mateu  y  atravessa  la 
escena  ticcntse  uintre  la  Cüsa;  Bartomeu  no  's  mou  y  se- 
gué x  raptant  à  Mateu  entr-mt  à  la  casa  darrera'l  Pere,  fent 
un  signe  de  burla  per  en  Teu,  menties  aquest  fa  gestos 
muts  í.V  indignació  ) 


BARTOMEU  . 

Tres  estelias,  quatre,  cinch,  en  tot  aquest  dematí! 
Sempre  seràs  com  un  gos  de  pastor;  jtot  el  sant  dia 
jeurías!... 


ESCENA  III 

TEU,  sol;  desseguida  sui  t  PERE 

mateu   (oAludint  d  Bartomeu.) 

jja  ra'  ha  reventat!...  [Mireu   que  à   mi  En    Meu 
sempre  'm  íà  portar  la  lliura! 

pere  (Desde  la  poi  ta). 

cQué  no  es  llevat  el  senyor? 

mateu 

<;Quín  el  jove  ó  '1  vel!? 


]2  ~Ll  alçaria,  ile  la  casa 

PERE 
Don  Antón. 

MATEU 

Fà  una  bella  estona  que  1'  he  sentit  per  l'-lt. 
(Pere  's  fica  d  dins.  Pansa.)  L'  Albert  ja  deu  ^iar 
per  arribar. 

ESCENA   IV 

1  EU  y  MEU,  'per  1'  esquena  ab  un  cabés  à  la    mà  ) 
BARTOMEU 

jAu,  agafa  un  cabàs  y  anem  à  1'  horta.  (Teu 
agafa  la  destral  y  's  fica  d  dintre  surtinl  tot  seguit  ab 
el  cabds.)  jCuyta! 

MATtU 

jQuina  pressa  tens!... 

Bartomeu    (Cridant.) 

<jQué  't  pensas  que  soch  com  lú,  mandra,  més 
que  mandra? 

MATEU 

,jY  qué  vois  tu?  Semblas  ll  amo.  ^Per  qué  'm  bot  - 
zinavas  ara  mateix? 

bartomi. u    (Maliciosament.) 

Perquè  en  Pere  era  aquí. 
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MATEU 

^Yqué? 

BARTOMEU 

Y  com  que  tots  dos  no  feyam   res.    perquè  no  'ns 
renyés  à  tots  dos,  jo  t'he  renyat  à  lú. 

MATEU 

<;Ah,  sí?... 

BARTOMEU 

jAr.ém!  anem!...    [Ah,    aturat!     (Cridant  d   la  fi- 
nestra.) jCarmeta!...'  jCarmeta!... 


ESCENA  V 

Dits  y  CARMETA  (desde  la  finestra  ó  balcó.) 

car  meta   (Sortint.) 
<,Qué  vols,  Meu? 

MATEU 

Tíram  el  cordill  que  trobaràs  sobre  la  taula  de  la 
sala,  si  't  plau  que  me  l'he  descuydat.  (Carme  's  fica 
dintre,  pausa,  torna  d  sortir.) 

CARMETA 

'  j^Té!   ( Tirant  el  cordill. ) 

MATEU     (Cullintlo.) 

Gracias.     (Se  'n  van  iots  d )S,  Carme  's  fica  dintre.) 


li  Ll  alegria  de  la  ca  ja 


ESCENA   VI 

DON  ANTON,  ab  escopeta,  barret  de  filtre,  y  PERE. 


PERE 

Aixó  meteix;  tot  vora  del  torrent,  amunt,  amunt, 
fins  passat  el  roure;  vora.  '1  roure  hi  ha  las  rocas;  las 
que  fan  tant  de  mal  quan  la  tòrrentada  vé  grossa; 
més  enllà,  cap  à  1'  altre  vora,  passa  1'  aygua  que 
quasi  no 's  mou,  perquè  mentres  fa  bon  temps,  !a 
riera  es  un  àygua  moix;  jsí!  vostè  s'  espera  al  peu 
del  roure,  y...  sempre  hi  cau  alguna  fredaluga  ó  per- 
diu-rascle,  alguna  becada;  com  que  no  hi  va  ningú 
à  atormentarlas,  la  cassa  abunda,  sí!... 

DON    ANTÓN 

Donchs  m'hi  deixaré  caurer  per  fer  moure  un 
xich  las  camas;  el  roure  no  deu  haber  pas  cambiat 
de  lloch,  ^eh?  <N  in'heu  plantat  d'  altres? 

PERE 

No  senyor,  no,  es  el  de  sempre;  la  casa  es  el  mas. 
del  roure;  y  el  roure  es  el  roure  del  mas...  jsí!  ;  Y 
encara  es  fort! 

DON    ANTÓN 

Home,  eri  tants  anys  que  fa  que  vaig  comprar  la 
masia  y  ja  'n  deyan  el  mas  del  roure,  may  ningú  me 
ha  dit  de  que  vé  aqueix  nom. 

PERE 

Jo  li  diré,  sí:  ü  vintisset  anys  que  'Is  amos  veÜsu 
<  <  aren  vendre  y  que  vostè  '1  va  comprar,  sí,  ;ve 
sset  anys!... 
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DON    ANTON 

Vintisset  anys,  sí. 

PEPE 

Jo  'n  tinch  xexanta  dos  y  aquí  vaig  nàixer,  sí. 
Llavoras  ne  deyan  lo  mas  dels  rourers,  perquè  n'hi 
havían  sis;  donchs  hi  ha  la  tradició  que  cada  vegada 
que  '1  torrent  vé  gros  y  surt  de  marc  y  desarrela  un 
roure,  que  hi  ha  una  desgracia  à  Ja  masia;  jsí'... 

DON    ANTÓN 

Bé;  y  quan  s'hagin  acabat  els  rourers  també  s'hau- 
ran acabat  las  desgracias? 

,PERE 

Ja  veurà,  don  Antón;  vostès  son  de  ciutat  y  allà  à 
la  vila  no  ln  fan  cabal  d'  aquestas  cosas,  sí.  Jo  lo  que 
li  puch  dir  es  que  n'he  vist  cinch  que  '1  riu  se  'Is  ha 
endut,  de  roures,  y  que  cada  vegada  s'ha  complert 
la  tradició.  El  primer,  quan  jo  tenia  déu  anys;  va 
caure,  y  al  cap  de  vuyt  días  se  va  morir  la  mare;  el 
segon,  va  portar  la  misèria  més  gran  que  may  se 
hagi  vist;  aquella  anyada  la  cullita  no  va  dar  rés;  va 
caure  '1  tercer  y  's  va  calar  foch  à  tols  els  pallers  del 
voltant  de  1'  era;  quan  va  venir  la  riuhada  que  va 
arrossegar  el  quart,  feya  cosa  d'  una  quinzena  que 
havían  vingut  els  amos,  era  a!  istiu,  à  ja'pubilla  se 
li  havia  mort  el  seu  promès  feya  uns  tres  mesos,  sí; 
donchs  aquella  meteixa  nit(jquina  nit,  vàlgam  Deu; 
me  'n  recordo  com  si  fós  are!...)  aquella  meteixa  nit 
se  va  alocar  la  pubilla,  y  no  va  gorír;  als  dos  anys  era 
morta,  ;y  qu'  era  bona  minyona  y  bonica  com  un 
sol!...  Res;  desgracias,  jpobreta!...  y  V  últim,  el  que 
feya  cinch,  va  caurer  tres  días  avans  de  quedarse  al 
llit  la  meva  primera  dona,  per  no  aixecàrsen  més; 
vostè  ja  se  'n  recorda,  ja  feya  anys  qu'  era  1'  amo  de 
la  masia. 


jfl  '  IV  alegria  de  la  casa 


DON    ANTON 


Ja  es  casualitat  que  totas  las  desgracias  hagin 
coincidit  ab  las  riuhadas  grossas;  pro  vaja,  això  no 
vol  dir  que  íorsosament  hagin  de  portar  desgracias. 


PERE 


<}Qué  diu,  don  Antón?  [Deu  nos  en  guard!  Ven- 
tura que  '1  que  queda  es  fort  y  per  ara  no  hi  ha  cuy- 
dado!... 


DON    ANTON 


Y  ademés;  qui  es  que  pensa  en  desgracias,  quan 
à  la  masia  tothom  està  content:  quan  d'  aquí  tres 
días  hi  ha  casori  y...  vaja,  à  vos  no  vos  hi  toca  pas 
la  part  més  xica!... 

PERE 

jAh,  això  sí!...  sí.  jBen  segur!...  Y  en  molta  part, 
gracias  à  la  bondat  de  vostè;  perquè  1'  Albert  (ja  es 
cert  qu'  es  un  bon  minyó,  ey}  sí),  pro  bona  sort  ha 
tingut. 

don  antón    (Ab  uivesa.) 
^Sort? 

PERE 

Perquè  l'ha  protegit  sempre  en  tot  y  per  tot. 

DON    ANTÓN 

jAh,  bé!... 

PERE 

Y  està  clar,  ^y  donchs?  Vostè  li  ha  pagat  els  estu- 
dis; vostè  '1  va  posar  quasi  de  company  ab  i'  h'ste- 
venet,  lo  seu  fill,  y...  que  pochs  senyors  hauria  tro  - 
vat  taja.  compassius  jsí!  y  tol  ^per  que?  jsí!... 
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don  antón     (Ab  vivesa  dissimulada.) 
Ah,  sí,  això  sí,  per  gust  res  més. 

PERE 

Per  això,  donchs;  y  per  últim  ^à  I'  hora  de  ca- 
sarse  'I  dot?...  Vamos,  don  Antón,  es  ben  cert;  jque 
pochs  se  'n  trovarían  com  vostè!  ;sí! 

DON    ANTÓN 

No  ho  cregueu,  Pere;  mireu;  (fingim,  fingim  sem- 
pre.) (&scapdnísali  un  sospir,  i  El  meu  pare  ni' ho 
deya  quan  era  petit,  y  jo  'Is  hi  he  ensenyat  tan  à 
1'  Est»,  ve  com  al  Albeit:  l'home  es  fill  de  las  sevas 
obras.  Quan  un  se  trovaal  món.  s'hauria  de  íe'l  cà- 
rrech  de  que  no  té  res  y  de  que  tot  s'ho  ha  de  gua- 
nyar ell;  lo  que  té  perquè  ja  li  donan  fet,  no  té  cap 
valor.  Si  tothom  pensés  aixís,  el  món  iria  molt  bé. 
(Pausa  curta).  jQuina  culpa  hi  té  1'  Albert  d'  haver 
nascut  de  pares...  (Buscant  la  paraula.)  descone- 
guts? ^,EU  no  es  un  bon  xicot? 

PERE 

jVaja!  y  carregat  de  bons  intents. 

DON    ANTÓN 

iY  donchs  per  qué  ha  de  pagar  las  cul^as  dels  al- 
tres? jAixó  seria  injust! 

PERE 

Be,  ja  veurà,  vostè  ho  pensa  aixís,  pro  altres  no 
hi  pensarían,  ;per  qué  es  allò!...  j.sí!  de  totas  pasisa- 
das...  sempre  es  un...  ;si! 

DON    ANTÓN 

Bó;  ^ja  estem  aixís?  Un...  ^qué  e-s,  un?  ,;Qué  vo- 
leu dir? 


18  U  alegria  de  la  casa 


PERE 

<iCóm  li  diré  jo?...  juna  taca! 

DON    ANTÓN 

jSe  l'ha  fet  ell  la  taca?... 

PERE 

No... 

DON    ANTÓN 

(Y  donchs? 

PERE 

Pero  éll  la  porta... 

DON    ANTÓN 

jBah,  bah,  bah!...  Deixémho  estar.  Donchs,  es- 
colteu. Ja  que  té  aquesta  taca...  <Jper  qué  hi  deixeu 
casar  la  vostre  filla? 

PERE 

jOh!...  anem  à  pams;  això  ja  es  molt  diferent; 
primerament,  que  nosallres  ens  l'hem  criat  desde  '1 
dia  que  '1  vam  trovar  devant  de  la  porta,  embolicat 
ab  quatre  drapots  espeJli fats,  y  'ns  l'hem  afillat,  y 
si  vostè  no  s'hagués  mogut  de  compassió  per  éll,  à 
casa,  si  no  hagués  estat  un  home  sabut,  no  li  ha- 
guera mancat  may  un  mos  de  pa  mentres  n'hagues- 
sim  menjat  nosaltres;  y  l'estimació...  donchs... 
jvaja!  que  ho  fa  oblidar  tot;  \y  com  que  nosaltres 
ens  l'estimém,  y  molt!...  sí;  donchs  que  fins  ens 
semblava  que  no  n'hi  havia  un  altre  com  ell;  ab  això 
vegi  si  l'hi  iríam  à  trovar  taras.  V  vaja,  ja  li  diré, 
donchs,  sí:  quan  la  Roseta  (qu'  al  cel  sia),  estava  als 
últims  moments...  sí,  me  va  fer  entrar  quan  eixia 
del  quarto  '\  senyor  vicari;  me  va  agafar  la  mà  y  'm 
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va  demanar  perdó...  allò  que  's  fa,  sí,  m'  emernesch 
quan  hi  penso;...  y  després  me  va  dir:  si  may  te 
sembla  del  cas  portar  à  la  casa  un'  altra  dona,  pensa 
ab  Ja  Teresa  que  sabrà  estimar  als  nostres  fills  com 
una  mare;  (jveu?  se  1'  estimava  com  à  fill  à  l'Albert, 
perquè  digué:  'Is  nostres  fills;  y  may  hem  tingut  sinó 
à  la  Carmeta);  després  va  dirme:  y  si  un  dia  la  noya 
vol  pendre  estat  y  pensa  ab  1'  Albert,  no  diguis  que 
no;  ells  s' estiman;  jo...  pregaré  per  tots...  Aquella 
nit  meteixa  va  morir.  (Acaba  la  relació  enter  nit,  pro 
sense  plorar.)  Ab  això  sol,  no  més  perquè  ella  va 
dirm'ho,  ja  n'hi  hauria  prou  perquè  jo  estimés  al 
noy  encare  que  fos...  jno  vull  dir  disbarats!...  Pro, 
això  es  lo  que  fa  '1  cas;  me  penso  que  'ns  haurem 
entès  al  últim!... 


BON    ANTON 

Ah,  y  donchs  ells  ab  això  'n  tenen  prou,  veus'ho 
aquí!  (Transició.^)  Escolteu:  a  quin'  hora  arriva 
1'  Albert? 


ESCENA    VII 

Dits,  CARME  y  TERESA,  [per  sota  '1  rorxo.) 
PERE 

No  pot  tardar. 

Th.RESA 

jAy!...  íY  donchs,  que  no  va  a  passeig  avuy?... 

DON    ANTÓN 

Ara  me'n  hi  vaig,  Teresa,  ^Qué  diheu,  Pere? 
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P£R£ 

L'  Albert?  No  pot  trigar;  d'  un  instant  à  1'  altre 
pot  ésser  aquí. 

DON    ANTÓN 

Donch  spotser  no  hi  arribaré  h'ns  al  roure;  estaré 
alerta  per  ésser  aquí  quan  vingui.  També  m'agrada 
à  mi  poderli  dar  Ja  benvinguda.  ({Mirant  d  Car- 
me ta  miïj  rihent). 

TERESA 

jTant  se  val!.,  j  A  n' ell  li  agradarà  que  vostè,  li 
donga! 

PERE 

jY  à  tots  ens  agradarà!...  <{Qué  no  som  de  Deu  els 
demés?... 

EfuN  antón     (Fixantse  ab  ella.) 
<>Qué  tens,  Carmeta?  {Qué  no  estàs  bona? 

CARME 

Sí,  senyor,  no  tinch  res. 

TERESA 

Ja  pot  ben  dirho;  fi  dos  días  que  no  sé  que  té. 

DON    ANTÓN 

jBah!...  Ja  passarà  això;  deixem  qu'  arribi  ']  noy... 
Lo  demés...  ;no  es  pas  feyn-a  nostra!... 

PEHE 

jJe,  jé!...  jAixó  es!...  jsí!... 


Aite  primer  21 

DON    ANTÓN 

Vaja,  endevant;  jhasta  luego! 

PERE 

Bon  dia,  don  Antón. 

CARME  • 

Qu'  ho  passi  bé.  (Don  Antón  ha  sortit  per  la  dreta 
seguint  los  canyers.) 

pere     (Dirigintse  alia.) 

Passi  tot  vora  riu,  que  '1  camí  es  millor.  (Pausa.) 
jMe  'n  vaig  à  dar  una  vista  al  bestiar!  (Se  fica  sota  '/ 
porxo  de  la  esquerra.) 


ESCENA  VIII 

CARME  y  TERESA 
TERESA 

jYno  hi  vas,  donchs,  avuy,  al  mas  Petit? 

CARME 

No,  no  'n  tinch  ganas... 

TERESA 

Donchs,  ,jqué  't  passa,  criatura?  ^Qué  pensas? 

carme     (Mou  pirmer  las  espatllas  ) 
Res. 
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teresa     {Miranila  un  moment.) 

<;Rés?...  No  't  pensis;  a  vegadas  la  molta  alegria 
ó  la  molta  tristesa  no  déixan  pensar  en  res.  Però 
això  son  casos  extrems.  <jY  per  qué  estàs  aixís? 

CARiME 

No  ho^sé,  t,ía;  jno  sé  com  me  trovo!... 
teresa     {Pausa.) 

Escóltam.  (A  la  dvela  )  <jVo1s  dirme  qué  tens? 
Lo  que  fas  no  té  explicació.  Diràs  que  '1  teu  promès 
es  fora;  pro  jo  't  diré  qu'  igual  te  veig  avuy  que  tor- 
narà, com  el  dia  que  va  anàrsen.  jEsplícat,  filla 
meva!...  <iNo  m'ho  vols  dir?  Carmeta,  'm  sab  molt 
greu  véurer  que  no  't  mereixo  la  confiansa  que  'm 
creya  meréixert.  |Ah!...  una  madrastra,  per  més  que 
sia  de  la  sanch  y  germana  de  la  mare...  ;sempre  es 
la  madrastra!... 

CARME 

jTía!...  [Calleu!. .. 

TERESA 

(Me  fa  compassió!...  jPortser  ho  dirà  a  un  altre!... 
Però  no  entench  qué  li  passa.)  Deixemho  estar, 
donchs;  si  després  vols  esplayarte...  ja  ho  sabs,  £per 
qué  't  faig  de  mare  jo? 

CaRME 

Bé  està;  gracias. 

TERESA 

(Espera  que  me'n  vagi  per  plorar.)  (Marxant 
esquerra.)    (jQuinas  estranyesas  tenen  els  vint  anys!) 
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ESCENA  IX 

CARME  y  ESTEVE,  (sortint  pjr  l'esquerra,  dirig'ntse  al  foro. 

CAHME 
^Ahónt  vas? 

ESTEVE 

<jTú  aquí?  A...  esperar  à  1'  Albert. 

CARME 

^A  esperar  à  1'  Albert?   (Ab  ironia.)    No  hi   vagis, 
no:  no  cal;  escóltam  à  mi. 


D i gas. 


ESTEVE 


CARME 


Escolta,  escóltam  bé.  Fa  cinch  días,  jo  'm  pen- 
sava ésser  felissa,  molt  felissa.  Ara...  be  massa  que 
ho  veig  que  no  ho  puch  ser.  Per  mi  ho  sento  molt, 
com  qu'  es  la  desgracia  més  gran  de  la  meva  vida. 
Però  encare  ho  sento  més  per  I'  Albert,  jpobre  Al- 
bert!... (Pau?a  breu.)  Be;  jo  ja  no  vull  casarm'hi 
ab  ell,  {Plora.)  peique  are  no  me'l  mereixo,  ó 
éll  no  's  mereix  una  dona...  tan  desgraciada  com  jo, 
que '1  taría  desgraciat  à  n' éll...  y.,.  jo  vull  que  ho 
sàpiga  lo  que  ha  succehit,  perquè  no'm  vulgui. 
(Moviment  d1  Esteve.)  Sí;  perquè  si  no  ho  sàpigues 
y'ns  caséssim,  jo  tindria  sempre  '1  remordiment  de 
no  haverli  descobert;  y  si  per  desgracia  ell  ho  sàpi- 
gues després  d'  algun  temps  d'  estar  units...  ;oh!... 
llavoras...  [no  sé  qué  succehiría!  Sí,  sí;  ell  ho   ha  de 
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saber  antes;  però...  sento  que  no  tindré  forsas  per 
dirli  tot;  no 'n  tindré,  no!...  (Plora.)  Y...  vinch 
à  dirte  que  tú...  pots  estalviarme  aquesta  vergonya. 
{Altre  ges  to  d1  Esteve.)  No,  no  't  costarà  res;  vés- 
ten;. y  quan  siguis  à  ciutat,  escriuli:  ja  seràs  fora,  ja 
no  pots  témer;  jo  sí;  la  seva  ira  que  m'  espanta,  però 
no  'm  repugna,  perquè  ja  sé  que  la  mereixo  de  so- 
bras.  Lo  que  'm  repugna  y  no  puch  ferho.  es  confés- 
sarli  lo  que  ha  succehit  per  culpa  teva...  Calla,  calla, 
no  parlis,  no  busquis  escusas.  Ja  ho  sabs  perquè  he 
vingut  à  trovarte.     (Pausa.)     <jQué  dius? 

ESTEVE 

No  entencli  per  qué  ha  de  saber  may  res;  tú  ca - 
Has,  jo  no  he  de  dir  una  paraula.  Te  casas  y...  j tot 
acabat!... 

CARME 

<jAh,  sí?...  Veig  que  teniu  el  cor  molt  vil  els  de 
ciutat.  Si  't  vejesses  ab  els  ulls  que  jo  't  veig,  qué 
petit  te  trovarías:  has  abusat  d1  una  noya,  buscantla 
à  solas,  per  la  forsa,  com  un  llop,  y  adormida:  per 
posarhi  remey  l'hi  has  ofert  tiraria  al  fanch,  por- 
tantla  en  cotxe  per  això;  robantla  'Is  seus  pares,  que 
s'  morirían  de  vergonya:  y  no  tens  ni  '1  valor  de 
confessar  la  teva  culpa  desde,  ciutat,  à  vint  lleugas  y 
amagant  la  cara.  jQu'  ets  vil!... 

ESTEVE 

(jTé!  jAixís  indignada  es  més  hermosa  que  may!) 

CABME 

Prometem  que  ho  faràs. 

ESTEVE 

No,  perquè  no  sabs  lo  que  demanas;  t'he  proposat 
totas  las  solucions,  prometente  ajudarte;  no  n'has 
acceptat  cap;  pro  no  vull  contribuhir  à  posaren  pràc- 
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tica  més  absurda.  Saben  tho  l'Albert  no 's  guanya 
res  y  s'hi  pert  molt;  qualsevol  altre  plan  dona  me- 
llors  resultats. 

CARME 

A  tú  no  t'importan  els  resultats;  jo  ho  pago,  jo 
ho  vull  aixís  y  prou.  No  't  demano  res  més;  me  sem- 
bla que  tú  no  hi  perts  res;  crech  que  'n  sortiràs  molt 
més  bé  de  lo  que  't  mereixes. 

ESTEVE 

,jJo?  sí  que  hi  perdo;  ^qué  diria  '1  meu  pare?  «fqué 
diria  '1  teu?  ^qué  diria  tothom? 

CARME 

jMal  ànima!...  <;Per  qué  no  pensavas  antes  de 
ferho  lo  qué  diria  jo? 

ei>teve   (Pausa.) 

Hi  ha  moments  que  no  *s  pensa  res.  <?Qué  't  creus 
que  jo  no  sento  lo  que  ha  succehit?...  jMés  que  no  't 
pensas!  Faré,  ja  t'ho  he  dit,  tot  lo  que  puga  per  re- 
mediarho;  demana  lo  que  vulguis,  pensa  y  decideix; 
jo  vull  que  comprenguis  que  quan  se  fa  mal,  no 
sempre  es  per  ferlo,  sinó  perquè  no  se  sab  evitar;  y 
jo...  no  vaig  saber  evitarho.  Si  are  's  pogués  desfer 
donant  anys  de  vida  ho  desfaria.  ^Qué  'n  traurem 
de  que  tothom  se  n'  enteri?  Val  més  que  callis. 

CARME 

Pro  si  callo  l'Albert  seguirà  creyentme  la  ma- 
teixa de  antes. 

ESTEVE 

^Y  vols  dir  que  no  ho  ets? 
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CARME  -••  i  .     : 

No  ho  soch. 

ESTEVE 

(,Qué  has  fet?  (de  qué  t'^acusa  la  conciencia?^quin 
pecat  has  comésr 

CARME 

Jo,  cap. 

ESTEVE 

<fY  donchs?  <jEn  qué  ets  diferent  d'  antes? 

CARME 

No  m'  acabis  de  desesperar... 

ESTEVE 

No  siguis  tossuda,  tú  no  has  consentit  res;  tot  ha 
estat  independent  de  la  teva  voluntat,  y  no  has  de 
recriminarte  per  res.  Jo  'n  tinch  la  culpa,  io  sol  ja 
t'ho  confesso.  M'has  agradat  sempre  de  molt  temps 
y  la  intenció  la  portava  amagada  al  fons  del  cor, 
volguent  apartaria  y  sentint  que  'm  dominava  y 
podia  més  que  jo.  La  ocassió  la  temia,  la  rebutjaba 
ab  la  conciencia  y  1'  amanyagaba  ab  el  desitj.  Volia 
ab  el  ceny  que  no  arrivés,  perquè  si  arribava,  estava 
convensut  de  que  hi  cauria;  pro  adintre  meu  sentí- 
una  delecteció  brutal  tan  gran  imaginant  que  hi  haa 
via  caygut!...  y...  tot  se  ln  va  anar  al  diable;  vingué 
1£  ocassió  y  bé  ho  veya  que  després  me  sabria  greu; 
pro...  no  podia,  jo  no  era  jo:  si  '1  teu  espant  no  ser- 
via sinó  per  darte  un  atractiu  més  que  'm  cegava... 
y...  vaig  tancà  'Is  ulls,  com  si  aixís  1*  ànima  no  po- 
gués enterarse  de  rés.  Després  he  vist  qu' havia  fet 
mal,  que  n'  havia  fet  massa;  ja  ho  sabia  antes.  jQué 
me  fà  que  'm  diguis  cobartl  Si  fós  temps  me  casaria 
ab  tú;  pro  tú  no  ho  vols,  te  faigfàstich  y  tú  m'ocas- 


sionas  deliris  que  'm  creman  el  cap  y  'm  glassan  el 
cor,  perquè  pateixo  vejente. esquerpa  com  ets,  dona 
saWatje!  <:Per  qué  no  'm  vols?  ,jPer  qué  no  't  deci- 
deixes? jVúlgam!  Vina  ab  mi  y  tot  s  ha  acabat.  ^No? 
^Per  qué?    . 

CARME 

Tú  ho  has  dit;  jperqué  'm  fas  fastich!... 

ESTEVE 

Donchs...  per  tú  fas.  Crech  que  no  puch  dirte 
més. 

carme     (Ab  amargura.) 

Gracias,  gracias. 

ESTEVE 

Y  en  quant  al  engany  de  l'Albert,  també  t'  equi- 
vocas;  has  de  considerarte  com  víctima  d'aquesta 
contrarietat,  y  has  de  ferte  aquesta  reflexió:  si  ho 
contas  à  n'  ell,  la  deshonra;  si  callas,  la  salvas;  fà- 
la  lelicitat  d'  un  home  que  t'  estima  ab  deliri  y  allar- 
gas  la  vida  al  teu  pare,  que  viurà  de  véuret  à  tú  fes 
lissa.  Y  tú  mateixa,  ab  el  temps,  t'  arrivaràs  à  con- 
vencé completament  de  que  lo  qu'  ara  't  dich  es  la 
rahó. 

CARME 

Serà  lo  que  vulguis;  però  jo  no  entench  aquestas 
cosas;  jo  no  sé  si  veuria  la  rahó  al  cap  de  temps,  ó 
si  no  la  veuria;  jo  no  més  sé  que  alguna  cosa  'm  diu 
à  mi  que  això  es  un  engany,  y  jo  no'l  vull  enganyar, 
perquè  me  l'estimo  massa  à  1'  Albert! 

ESTEVE 

Donchs...  no  sé  qué  dirte.  Dígali  y  vésten;  jo  te 
ajudaré  à  fugir;  te  prometo  que  no  't  faltarà  rés. 
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CARME 

Està  clar;  y  Uavoras  també  seria  com  ara,  ^eh?  Ho 
podria  péndrercom  una  desgracia  però  jo  tampoch 
tindria  culpa?...  jQuin  home! 

BSTEVI 

Fes  lo  que  't  sembli.  Jo  no  dich  rés  à  ningú. 

CARME 

Y  ho  has  dir;  creume,  fesho.  Valdrà  més  per  tú  y 
per  mi. 

ESTEVE 

Es  inútil;  no  't  cansis;  no  diré  rés. 

CARME 

iQuina  amistat  ab  el  teu  amich  de  la  infantesa!... 
[Quina  caritat  (Eniernintse.)  ab  el  pobre...  bordet!... 
(Pausa.)  {Tú  no  'm  vols  descrubrir? 

ESTEVE 

No.       (Parteix  j oro.) 

CARME 

Donchs  ho  faré  jo.  (Queda  plorant  en  silenci  un 
moment,  y  després  se  (n  torna  d  las  rocas  de  l'  esque- 
rra, ahonts'  assenta  plorant  y  dihent:)  jSí  que  li 
diré;  encara  que  quedi  morta  acabat  de  dirlhi.  Y 
més  m  'estimaria  quedarhi  antes.  Encara  que  siga 
al  peu  del  altar,  ;li  he  de  dir! 
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ESCENA  X 

CARME  sola.  (Pausa  llarga. 


Era  una  matinada  com  aquesta,  ennuvolada,  trista 
y  freda;  encara  feya  més  mal    temps  que   avuy.    No 
més  fà  ciuch   días...    jPer  qué   havia   de    haver   fet 
aquets  dos  últims  viatjes  à  la  vila'...  ;Si  no  se  'n  ha- 
gués anat...  jo...  ara...  no  ploraria    y    per    haberme 
faltat  ell,  qu'  era  '1  meu  ànge!  de  la  guarda...  el  meu 
Albert!...  m'  horroritzo  de  mi    mateixa.    Pro...    <fen 
tinch  la  culpa  jo?     (Pausa,  volgueni  contenir  lo  plor 
y  seguir  la  relació.)     Va  tornar  y  lm  va  trobar   com 
are.  No  vaig  tenir  forsas  pera  dirli  la  vritat.    Lo  de- 
matí  qu' havia  d' anàrsen  per   portar  las    presenta- 
Jlas,  al  eixir  de   casa'm    va  escométrer,   m1   va  dir 
que  se  'n  anava  intranquil    perquè   no    li    esplicava 
que  tenia...  y  jo,  rés,  plorar  y  més  plorar.    Y  ab  lo 
pensament  estava    lligant   paraulas    per   descobrirli 
tot;  y  à  cada  paraula  d'  ell,  buscava  un  mot  per  des- 
encantarlo,  per  convertir  la  seva  estimació  en  odi... 
y  tantost  obria  'Is  llavis,  se  'm  nuaba  la  gola  y  m'ofe- 
gaba  la  veu  un  sanglot  més  fort.  De  sobte  'm  va  dir: 
«escolta,  Carme...  <;Tú  m'has  estimat  sempre?  ^Jo 
qué  li  havia  de  contestar?  Que  sí;  perquè  fins  en  los 
instants  més  dolents  de  la  meva  vida  me  I-  he    esti- 
mat. Yell  va  respondrem:  Mira,  primer  es  la   teva 
alegria,  la  teva  tranquilitat,  el   teu  capritxo   que    la 
meva  felicitat.  Tú  sabs...   y  no  'm  fassas   dir  cosas 
que  'm  creman  els   llavis  ..   tú    sabs   que   no    tinch 
pares  coneguts,  y  que  això,  sens  que  jo   'n  tinga    la 
culpa  'm  rebaixa.  Potser  may  te  n'  hajas    preocupat 
d'  això,  fins  avuy;  pro,  si  es  aixís,   y  ara  't  repugna 
lo  que  sempre  he  cregut  que  desitjavas,  dígau  y   es- 
tigas  tranquila;  jo  't  tornaré  la  paraula  mal  me  costi 
la  vida.  Crech  qu'  es  la  mellor  prova  que  puch  darte 
de  lo  molt  que  t'  estimo.»  En  aquell  moment  crech 
que  '1  vaig  estimar  per  tota  la  vida,  y  '1  vaig  envejà. 
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Perquè  ell  era  digne  y  honrat  per  ell  tot  sol,  sense 
déureho  à  ningú;  y  en  aquell  mirall  ml  hi  veya  à 
mi.  Això 'm  desespera.  [Pobre  Albert!...  {Pausa 
llarga.)  Jo  li  he  de  dir  que  no  'm  vulgui  més  ara. 
Ell  ho  ha  de  saber  tot;  ho  ha  de  saber  tot  perquè 
no  'I  puch  enganyar.  Aixís  qu'  arribi  li  diré. 


ESCENA  XI 

•CARME,  assentada,  abstreta,  y  TERESA  surt  del  porxo  à  la 
esquerra  y  mira  à-la  primera  que  no  se  "n'adona,  entrant 
per  la  porta  esquerra,  després  de  fer  un  mohiment  de  Cap 
significatiu.) 


ESCENA  Xll 

CARME  y    DON  AN  TÓN  (pe  '1  foro,  dreta.) 

Carme 
M'  en  vaig  à  dalt.  jQuant  tarda!... 

don  antón     (Que  no  's  veu ,  desde  lluny.) 
jCarmeta! 

carme     {Apart.) 
;Don  Antón!     {Girantse.) 

don  antón     (Més  aprop.) 
<iQué  no  arriva  '1  teu  promès? 
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CARME 

No  pot  tardar. 

don  antón     (Entrant  d  l'  escena.) 

j  A  h ! . . .  jNo  'Is  hi  he  dit  resà  las  becadas!  M'he 
•cansat  y  he  dit:  m' entomo  à  esperar  à  l'Albert. 
{Transcició .)  Té,  (/'  escopeta.)  posa  això  per  allà 
dintre,  per  rés  me  canso.  (sAixuganlse  la  suor,  y 
assentantse  en  las  mateixas  rocas  en  que  lio  estava 
Carme;  que 's  fica  dintre,  esquerra.) 


ESCENA  XIII 
d&$MrP.s> soL 


Ni  pau,  ni  amor,  ni  gust;  pro  sempre  ^uest.  r0_ 
sech  à  las  entranyas  y  aquest  glapir  de  1'  àninTa. 
(Tapantse  la  cara  ab  lav  mans):  jAh!...  jBenehida 
mort!  {Pausa.)  <jQué  hi  faig  al  món?  Contemplar 
sempre  la  hermosa  obra  de  la  meva  lleugeresa...  ó 
del  meu  crim.  ;Y  sempre  'I  desvari  continuat,  ofegar 
1' angunia,  que  ja  no'm  quep  adintre,  lo  que  'm 
mata  punyintme  sempre!...  [Ah!...  Benehida  mort. 
(Pausa;  després  s'  aixeca  fent  un  pas  d  i  esquerra  y '/ 
crida  car  me  ) 


ESCENA  XIV 

Dit,    CARME  fdesde  el  b.ilcó.;  Tot  seguit  MEU  y  TEU. 
CARM2 

;Don  Antón! 
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BON    ANTÓN 

«íQué  vols,  filla? 

carme     (Alegre.) 
Ara  vé,  ara. 

DON    ANTÓN 

<iQué  'ls  veus? 

CARME 

Ja  son  aquí.  Vé  ab  en  Quel  y  la  Sila  del  mas  Petit, 
que  també  eran  à  la  vila. 

DON    ANTÓN 

Donchs  baixa,  d  _„ 
^ona. 

.        -  CARME 

Ja  baixo.     (Fuig  del  balcó.) 

don  antón    (Apart.) 

Té,  ja  s'  ha  escampat  la  boira.  No  més  vejentlode 
lluny  se  n'  ha  anat  lo  mal  humor.  [Felicitat  del 
amor  ditxós  qui  t'  ha  gosada!... 

bartomeu     (Eriçar  dintre.) 
jAu!  jCuyta,  cuyta! 

MATEU 

(Apareguent  tots  dos  per  l'  esquerra  ab  el  cabds  so- 
bre l  cap  encimbellat  de  verdura  lligada  ab  un  cor- 
dill.)    Hi  vull  ésser  primer  que  tú. 

BARTOMEU 

Llengua  faràs.     (Entrant  corrents,   sens  alurarse 
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y  sortint  desseguida  sense  'Is  cabassos  ab  Carme  que 
ha  baixat  de  dalt.)  ; Me  pensava  {d  Carme)  que 
1'  irías  à  esperarà]  teu  promès!  jUx!  Féune  cabal  de 
las  donas.  No  pas  jo  que't  volgués. 

carme     {Seguint  la  broma.) 
<;Per  qué  no? 

BARTOMEU 

{Simulant  serietat  y  mirantla  de  cap  d  peus,  còmi- 
cament.) Perquè...  no  m' agradas.  (Pausa.)  jSon 
verdas!... 

mateu  (Tocant  d  Meu,  donantli  pressa.) 

jAu!... 

BARTOMEU       (A    Teil.) 

jPosta!  una  pecatilla;  jà  que  'Is  encalso  primer 
que  tú! 

MATEU 

;Fet! 

BARTOMEU 

jFet!...     (Arrancant  d  córrer  pe  '/  foro.) 


ESCEiNA  XV 

CARME,  DON  ANTÓN.  Tot  seguit  PERE  y  TERESA. 
DON    ANTÓN 

jSon  felissos!... 
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CARME 

jPché!...  No  n'-hi  ha  més. 

DON    ANTON 

<jDeus  estar  contenta  ara?... 

CARME 

{Fent  el  surt  que  segueix  d  haver  plorat.)  ;Sí,  que 
ho  estich!     (Ab  neguit:  apart.)     (jAy!  <;cóm  ho  faré:) 

pere  (Eixint  del  porxo,  esquerra.) 

Ja  son  aquí,  ji  son  aquí;  jsí!  (Cridant.)  '|Teresa!... 

DON     ANTÓN 

^Y  í'  Esteve,  'hont  es? 

CARME 

Ab  ells,  que  ha  anat  à  esperarlos.  (Surt  Teresa,, 
porta  esquerra.) 

DON    ANTÓN 

Se  portan  molta  voluntat.  jCom  que  han  viscut 
agermanats  quan  eran  xichs!  (Carme  li  donà  unar- 
mirada  intensa,  y  calla  Jent  un  altre  surt.) 

TERESA 

iQué  content  vindrà! 

PERE 

jAquest  bordegas  es  1'  alegria  de  la  casa! 

CARME 

(jL'  alegria  de  la  casa!) 
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ESCEiNA   XVI 

CARME,  DON  ANTÓN,  PERE  y  TERESA.  Pe  '1  fondo  apa- 
reixen ALBERT,  QUEL  y  Sil. A,  à  caball.  ESTEVE,  MKu 
y  1  EU,  à  peu.  (h'ntran  parlant  los  tres  primers  entre  ells, 
los  dos  últims  à  devant  discutirt  acaloradament.  ESTEVE,, 
darrera  de  tots.  Estudihis.i 


MATEU 
No,  senyor,  ;no  te  Ja  pago! 

BARTOMEU 

jDcscuidat,  si    me    la    pagaràs!   (No  hi    he    estat 
primer? 

MATEU 

Perquè  m*  has  tirat  abaix  del  marge. 

BARTOMEU 

Perquè  'm  privabas  el   pas. 

(Han  arrïvat  al  centre  del   escenari.    Escena   mo- 
gudíssima.) 
Pere         ;Bona  arribada!... 

Albert     Bon  dia  y   bon'  hora.  (Descabalca  'l  pri- 
mer.) 
Carme      ;Bons  días!... 

QUEL 

jOla  família! 

SILA 

Bon  dia  que  Deu  nos  dó. 
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TOTS 

Bon  dia,  Deu  vos  guard...  etz. 
(Descabalcan  Sila  y  Quel.  Sila  's  dirigeix  d  Teresa, 
y  Quel  d  T'ere  y  d  don  Anlón  formant  grupo  d  la 
esquerra.  Albert  se  dirigeix  d  Carme  d  la  dreta. 
Meu  y  Teu  ferman  els  caballs  al  porxo  y  's  quedan 
en  segon  terme  al  mitj  de  l'  escena  discutint.) 
Quel  Donchs  qué  diu  de  bó  'I  senyor. 

D.  Antón     Ja  ho  podeu  veurer,  tothom  distret  ab 
el    casament  d'  aquets    xïcx'ts.    No   hi 
fultéu. 
Sila  jNo'n  faltava  d'  altre! 

Albert         Ola,  Carmeta.         (Aga/antli  la  ma  mi  ■ 
rantla  als  ulls  )   <;Qué  'rrï  contas  de  nou? 
j Ja  se  'm  íeya  tari  de  veu' ret! 
Carme  jQu'  tstich  contenta  de  véu  ret!  (Trans- 

cició  absoluta,  no  es  la  mateixa  dona  ab 
alegria  que  V  emociona. 
Albert         jLà  meva  Carme!... 

(Pausa.  El  grupo  de  l'  esquerra   segueix 
enrahonant  ab  veu  baixa.) 

ALBERT 

Pobre  euga,  j tot  el  camí  1'  he  anant  picant!  Apa, 
Roja,  que  ja  hi  acabem  d'  ésser...  jEn  Quel  y  Ja  Sila 
se  'n  reyan!...  jse  'n  reyan!  {Qué  hi  tens  à  casa  que 
sembli  que  't  punxin?  he,  he;  prou  saps  que  t'  espe- 
ran,  ^no?  Jo  rés:  si  que  ho  sabia  que  m'  esperava  la 
meva  Carmeta.  {Oy  que  m'  esperavas?  jNi  que  fes 
un  any  que  fos  fora!... 

don  antón     (Inter rumpint.) 

jApa,  Albert! 

ALBEKT 

i  Mana!     (Girantse  y  ananlhi,  pe  '/  signe  significa- ' 
tiu  de  don  Antón.)     jTothóm  à  dintre  qu'  heu  de  fer 
beeuda! 
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QUEL 

jNo,  que  farem  tart! 

ALBERT 

No  fareu  tart,  desseguit  vos  en  iréu. 

SILA 

No,  Albert,  no,  que  tem  falla  à  casa. 

DON    ANTÓN 

Vaja,  ja  no  se  'n  parla  més.  Entreu  tots  que  no 
vindrà  d'  un  instant. 

BARTOMEl 

jQu'  esteu  cumplimentosos  avuy;  ja  's  coneix 
que  veniu  de  ciutat! 

TERESA 

(Que  's  tropa  al  costat  de  /'  oAlbert  li  diu  apart.) 
Quedat  ab  la  Carmeta  qu'  està  no  sé  cóm. 

albert    (Ab  a7isia.) 

iQué  té? 

TERESA 

No  ho  sé.  Tú  1'  hi  trauràs  millor  que  jo.  Està 
capficada.  Caborias,  ^sabs?  Pro  com  tots  estem  de 
mala  lluna  quant  ella  hi  està...  Tú  mateix... 

ALBERT 

Està  bé.  (Gira  'l  cap  y  veu  que  Carme  s'  espera; 
tothom  se  fica  dins.  Teresa  la  última.  rDurantl•  escena 
següent  convé  que  's  senti  remor  de  conversa  animada 


38  L'  alegria  de  la  casc. 


y  riallas  de  tant  en  tant.  Esteve  surt  de  l'escenari 
antes  que  Teresa,  mirant  d  Carme  y  ^Albert  en  si- 
lenci.) 


ESCENA   XVII 

CARME  y  ALBERT 

carme    (Qu' esta  d  la  dreta,  apart.) 
Ja  vé. 

ALBERT 

<jQué  m'  ha  dit,  Ja  mare,  que  no  estàs  contenta? 
Acos  tants  hi  y  prenentli  una  ma.) 

carme   (Apart.) 

(EI  cor  m'ha  enganyat  y  no  tinch  valor  per  dirli.) 

ALBERT 

Digas. 

CARME 

No...  Ara  sí  que  ho  estich,  perquè  ja  ets  aquí. 
Era  no  més  que  't  trovaba  à  faltar.  (Ab  dificultat  y 
buscant  las  paraulas.) 

ALBERT 

,jY  per  uns  quants  días  de  separació  t'  has  posat 
aixís? 

CARME 

Es  que  tú  no  sabs  qué  son  aqueixos  días.  No  t'  ho 
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pots  pensar.  Perquè  si  ho  poguesses  veurer,  no  'm 
deixarías  may  més,  may  més.  (Pausa.)  Quan  tú  ets 
fora,  me  sembla  que  'm  trovo  sola;  me  trobo  encara 
més  dèbil  que  si  no  tingués  ningú,  y  Ja  masia  'm 
sembla  molt  gran  y  desabrigada.  Y  sense  tú  vaig 
perduda;  y  çrech  que  sols  puch  trovar  abrich  y  am- 
paro  teninte  à  tú.  No  'm  deixis  may  més,  may  mésv 
Si  tú  no  t'  en  haguesses  anat... 

ALBERT 

,jQué? 

CARME 

Haguera  patit  menos...  y  no  t'  hauria  anyorat 
tant.  Y...  jtant  que  t'estimo!...  (Romp  d  plorar 
abrassada  ab  l'  oAlbert.)  No  t'  en  vagis,  quedat.  [Es 
tan  hermós  tornarse  à  veurer!  Mentrcs  no  t'  he  vist, 
no  sé  si  he  somiat  ó  he  estat  desperta;  no  'm  deixis 
Albert.  No  'm  vull  separar  més  do  tú.  Tinch  por. 
Prou  despedidas,  prou  separacions.  En  lo  món  no 
hi  ha  més  que  nosaltres  dos.  Y  sent  aixís,  oblidém- 
nos  de  tot,  y  per  no  veurem  plorar  no  m'  abandonis 
may  més,  may  més. 

ALBERT 

T'  ho  prometo,  però  no  sé  à  que  'n  dius  abandó- 
narte;  ben  contat,  no  fa  més  que  tres  días  que  no  te 
havia  vist.  Ja,  ja  sé  que  'm  diràs  que  un  sol  instant 
es  Uarch.  tractantse  d'  ausencias,  però  de  totas  ma- 
neras  no  ho  trobo  suficient  perquè  't  desconcertis 
aixís.  En  fi,  ja  'm  tens...  ja  soch  aquí,  aquí  ab  tú. 
Y  ara,  à  riure.  A  riure  per  tota  la  vida,  com  no 
havíam  rigut  may  desde  fa  molts  anys;  <Jte  'n  recor- 
das,  quan  eram  petitets,  petitets,  quan  al  sistius  co- 
rríam  ab  1'  Esteve  tots  tres?  Are  hem  d1  ésser  més 
felissos  que  llavoras.  Perquè  allavoras  tot  just  vaig 
comensar  à  tenir  desitjós,  y  ara,  tot  just  ara,  co- 
menso  à  tenir  la  ditxa.  Carmeta,  tens  rahó.  En  el 
món,  no  hi  ha  més  que  nosaltres  dos... 


40  Ll  alegria  de  la  casa 


CARME 

No  més,  no  més.  (Ab  vivesa.)  Perquè  de  tot  lo 
altre  no  m'en  recordo,  y  si  m'  en  recordo  no  m'  en 
vull  recordar  per  res.  No  més  vull  pensar  ab  tú 
sempre,  sempre. 

ALBERT 

jLa  meva  Carmeta!    (Aixugantli  'Is  ulls.)  Jo  no  'n 
tinch  de  paraulas  bonicas  per  dirthe;    perquè  só  un 
home  sense  pulí,  sense  món,  y  fins  suposant  que  sa- 
bés dirtho  com  voldria,  per    tú'm   semblaria    poch. 
Mes,  encara  que  siga  com  soch,  t'  estimo  tant  com 
pogués   estimarte  qualsevol  altre.   ifPausa.)    Desde 
que  tinch  memòria,  me  recordo  de  tú.  Jo  era  'I   re- 
cullidet  de  la  casa,  y...  com  que  à    la  masia  sols   hi 
ha  bons  cors  y  santas  creencias,    m'  estimaban   tots, 
els  uns  per  compassió,  els  altres,  com    tú...    perquè 
no  sabían  fer  altre  cosa.  Y  de  petit,  sabia  que  tenia 
quatre  ó  cinch  anys  més  que  tú,  que  tú  eras  la    filla 
de  Ja  casa...  y  que  jo...  era  '1  bordet...   Y  't    miraba 
ab  una  mena  de  respecte...  perquè  eras  més  que   jo, 
y  per  altre  part  ab  una  mena  de  sentiment,   com   de. 
protecció  perquè  tú  eras  més  dèbil,  y  jugant  ab  tú, 
v  vejente  créixer,  ignocenta  y  bona;  donante  nins  y 
flors  per  véurert  contenta,  y  satisfet   perquè   ab   mi 
eras  com  ab  los  demés,  te  vaig  estimar   com    à    una 
germaneta,  per  més  que  no  t'  ho  gosaba  dir;  y  el  dia 
que  'm  varen  portar  a  la  vila  per  estudiar,   à   la    vi- 
gília, pensant  que  os  anaba  à  deixar,    vaig   dir  à    la 
teva  mare  (que  al  cel  sia:) — <jEs  à  dir   qu'  aie   ia   no 
tornaré  à  tenir  pares? — <;Per  qué  ho  dius? — Perquè 
demà  me  'n  vaig  y  be  hos  tinch  de  deixà? — Y  ella'm 
va  dir:  Pro  mentres  no  sias  dolent  sempre  t'  estima- 
rem.— <jY  si  ho  soch  dolent? — Y   pensant  que   tal 
volta  no  tindria  prou  forsa   per  ésser  bó,   vaig  po- 
sarme  à  plorar...  y  plorant  vas  venir  tú,  y    vas  pre- 
guntarme  qué  tenia  y  jo  no  contestante,   vares  pre- 
gunta rhoà  n'  ella,  y  'ns  mirabas  à  tots  dos  espantada; 
fins  qu'  ella  'ns  agafà,  'ns  assentà  un  à  cada   genoll, 
y  và  dirnos.  «Al  qu'  es  bó,  Deu    V  ajuda  sempre,    y 
per  ésser  bons  ens  hem  d"  estimar  els  uns  als  altres.» 
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Jo,  mirantla  entre  las  llàgrimas  vaig  dir:  «Jo  ja  hos 
estimaré  sempre  à  tots,  y  à  tú  també.»  Y  tú  y  jo  'ns 
férem  un  petó  y  aquella  santa  dona  'ns  ne  donà  un 
altre.  'Ls  teus  cabells,  fins  y  rossos,  que  semblavan 
una  madeixa  d'  or  embullada,  varen  tocarme  la  cara 
no  sé  com  te  vaig  veurer,  però  vaig  sentir  una  sen- 
sació desconeguda,  y  desde  aquell  moment  te  vaig 
estimar  tant!  Al  endemà  vaig  anar  à  la  vila,  y  allà'm 
recordaba  cada  dia  més  de  tú.  Al  poch  temps  vaig  sa- 
ber que^ta  mare  havia  mort.  y  al  recordarme  de 
aquell  vespre,  va;e  rvensar  qu'  ella  avuns  d'  anar  al 
cel,  ens  hàvía  volgut  fer  ab  aquell  bés  al  un  del  al- 
tre... y  m'hi  he  fet  tant  ab  aquesta  idea,  que  'm  sem- 
blaria impossible  que  no  fos  aixís,  perquè  la  teva 
mare  ants  d'  anar  al  cel,  ens  va  unir  perquè  may  ens 
separéssim! 

CARME 

;Oh!  |sí,  sí!  ;Es  veritat!..,  jSempre,  sempre  t'  es- 
timo, sí!...  Ja  ho  va  dir  la  mare,  la  meva  pobre  mare 
qu'  es  al  cel...  y  'ns  mira!...     (Plorant.) 


ESCENA  XVIII 

Dits,  després  MEU 
ALBERT 

,;Ja  hi  som?  No  vull  que  ploris.  [Vull  que  riguis'  . 
;Riu!...  [Apa!  Tots  dos,  sinó  'm  vols  veurer  trist. 

Bartomeu     (Desde  dintre.) 

iAlbert! 

ALBERT 

jJa  vinch!...     (A    Carme.)     ;Pro  't   vull   veurer 
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riure!  {La  pren  per  la  cintura)  jApa!  jDígam  que 
m'estimas  y  dígamho  riguent!...  (Mirjntse  cara  d 
cara.) 

CARME 

Sí  que  t'estimo.  jMés  que  la  vida!  ; Més  que  tot!... 

ALBERT 

jAaaara!!. 

LOS  DOS 

jJa,  ja,  ja,  ja! 

BARTOMEU      {DïllS.) 

jAlbert! 

ALBERT 

i  Ja  viri  eh!  (Correnthi  's  topa  ab  Men  que  surt  de 
Ja  casa.) 

Bartomeu 

]Àpa!  [que  se  'n  van!  (Albert  se  fica  dins.  Pausa. 
Ab  malicia  d  Carme.)  jLo  que  son  las  donas!  (Grans 
rialla^  d  dintre.)  ; Ja  devías  ésser  tú  que  1'  entrete- 
nías!... 

CARME 
BARTOMEU 

jMo  sé  donchs!  <fQué  hi  havia  algú  més  per 
aquí?... 
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ESCENA  ÚLTIMA 

CARME,  MEU,  DON  ANTÓN,  ESTEVE,  PERE,  TERESA, 
TEU,  QUEL  y  S1LA.  (MEU  y  TEU  van  al  porxo  y  lornan 
ab  els  cuballs  que  montaràn  QUEL  y  SI^A.  CARME  se 
acosta  y  confon  en  lo  grupo.) 


DON    ANTON 

jCarme! 

ALBEKT 

jQuém'  agrada!  ;Qué  1'  estimo!...  Avuy  1'  alegria 
no  'm  cap  al  pit:  à  tothom  abrassaría,  ab  tots  vol- 
dria ésser  amich.  jQuè  ho  fa  que  un  té  días  aixís? 

don  antón    (Qw  es  al  seu  costal.) 
Abràssam  à  mi  donchs,  home,  jabràssam  à  mi!... 

ALBERT 

jProu!  A  vostè  també  '1  miro  com  de  la  família, 
itambé  1'  estimo!... 

DON    ANTÓN 

;Fas  bé!  jFas  bé!  (Apart.)  jSanch  de  la  meva 
sanch!  jy  no  puch  dirtho!  jY  no  ho  sabràs  may! 

SILA 

Adéu,  Carme,  adeusiau  Teresó.  (A  doti  Antón.) 
Passihobé  don  Antón. 

DON    ANTÓN 

Vaja,  endevan.  Fins  al  casori. 
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BARTOMEU 

Féu  venir  lo  Baldiri,  ^eh?  Ah,  bé,  bé.  Apa,  adalt. 
{Ajudanilos  d  pujar  d  caball.  Saludos  generals.) 

dun  antón     (Al  Albert.) 

<jQué  tenia  la  Carmeta?    (Continúan  ab  més  ani- 
mació {ls  despidos.) 

ALBERT 

;Res,  caborias,  anyorament! 

DON    ANTÓN 

jTonterías!  En  aquets  cassos,    ab   1'  amor   tot  se 
cura. 

albert     (A  Carme  qu'  es  aprop.) 

<;Ho  sents  Carme?  Don  Antón  diu  que  ab  1'  amor 
tot  se  cura. 

QUEL 

(Desde  caball  y  ja  lluny  segueixen  els  despidos, 
fins  que  desapareixen  pe  'l  fondo  Quel  y  Sila.)  Bon 
dia  donchs,  fins  al  casori...     . 

CaRME 

jQuí  sab!  ;A  voltas  ab  V  amor  tot  se  mata! 

SILA 

Salut. 

TOTS 

Adesiaau...  Bon  dia...  etz. 
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quel    (Desde  lluny,  cridant.) 

iSalut  y  bona  anyada! 

pere     (Cridant  d  Quel.) 

jMay  menos!  ;sí!  jSempre  com  ara!  El  mas  del 
Roure  encara  es  el  mas  del  Roureeü...  (Tots  quedan 
fent  adéu  ab  las  mans  y  cridant  als  que  marxan.  Pere 
diu  las  últimas  paraulas  en  primer  terme.  oAlbert  y 
Carme  agafats  per  la  ma  mirant  al  Joro.  Esteve,  en 
segon  terme.  Quadro.  Estudihis.)  —  Teló. 


FI    DEL    ACTE    PRIMER 


ACTE  SEGON 


Cuyna  de  pagès.  A  la  esquerra,  segon  terme,  la  llar, 
abont  hi  haurà  varias  ollas  ó  cassolas,  etz.;  en  úl- 
tim terme,  prop  de  la  llar,  1'  escó;  al  foro,  casi  al 
centre,  una  porta  per  la  que  se  surt  à  fora;  més  à 
la  dreta  un  altre  porta  per  ahont  se  veu  1'  escala 
que  serveix  pera  pujar  al  pis  (entre  una  y  altre  una 
finestra  ab  reixa)  à  la  dreta  de  dita  porta  una  taula 
de  pagès,  y  més  à  la  dreta,  al  reco  un  armari  prac- 
ticable. A  la  dreta,  duas  portas,  en  primer  terme 
1'  habitació  particular,  y  en  segon  la  que  dona  al 
menjador  ó  sala  gran  de  la  planta  baixa.  A  ll  es- 
querra, primer  terme,  altre  porta  ab  objecte  inde- 
terminat. 
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SILA  y  MARIONA,  lla  primera  devant  del  foch,  la  segona   de- 
vaní  del  armari  à  la  dreta,  traguentne  plats,  etz  ) 


SILA 

Au,  cuyta,  cuyta,  que  res  me  sabria   tant  greu 
com  que  no  estès  tot  apunt,  quan  arribin. 


MARIONA 

Donchs  me  sembla  que  t£  en  sabrà. 
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SILA 

^Per  qué? 

MARIONA 

<jNo  veus  que  ab  un  instant  te'ls  tindràs  aquí 
sense  tenir  temps  ni  de  dir  Jesús?  \  és  quant  fa  que 
son  forti. 

SILA 

i"Y  ja  's  va  ab'calma  aquestas  diadas!... 

MARIONA 

Sí,  pro  filla,  à  casa  d'  un  altre  no  's  va  ni  la  mey- 
tàt' dépressa:  ab  tot  s'  ensopega. 

SILA 

Això  sí,  pro  la  qu'es  íeynera  de  mena  de  tot  se 
desem  pell  ega. 

MARIONA 

(Alabat  ruch.) 

-      SILA 

Apa:  ara  això  anirà  fent  la  xup-xup  tot  sol. 
(Aixscantse.)  Au,  enllesteix;  fà  un  hora  qu'  estàs 
aquí  plantada.  <jQué  pensas? 

MARIONA 

jOh!  aturat:  estich  contant  els  plats  que  s'  han  de 
posar;  <;quànts  serem  à  taula? 

SILA 

Tens  rahó.  (Posantse  la  ma  d  la  barba,  totas  du- 
gas  aprop  del  armari.)    ^Quants  ni  has  posat? 
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MARIONA 


(Posantse  devant  de  la  porta  segon  terme  dreta, 
contant.)    Un,  cinch,  sis,  vuyt,  deu,  tretze. 


SILA 


Fuig,  desgraciada.  <ïQue  't  pensas  que   vull  cri- 
dar la  desgracia? 


MARIONA 


;Y  ca!...  ^També  hi   creus  ab  aquestas  camàn- 
dulas? 


SILA 

,jQué  dius?  ;Ja  t'  ho  diran  si  son  camandulas!... 
jPósahi  tres  plats  més! 

MARIONA 

jY  si  no  ho  som  tretze! 

SILA 

jPro  no  podem  ser  tretze!  cuyta,  cuyta,  no  'Is  hi 
vull  veurer  més  tretze  plats  à  taula.  ^Ho  sents? 

MARIONA 

Ja  hi  vaig.     (Ab  vivesa.)     jMira  que  allò  vessa! 

SILA 

;Ay,  Reyna  Santíssima!  (Corrent  al  foch,  ti- 
rantsi  de  genolls  y  posantse  d  bufar,  ab  la  tapadora  d 
la  ma.) 

MARIO<NA 

Ara  se  t'  enganxarà. 
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SILA 

D*  això  'n  te  la  culpa  'Is  tretze  plats,  ^ho  veus? 

MAPIONA 

jJa  ja.'...  jTírahi  aygua. 

si  LA 

Això  pla;  jsi  hos  n'  heu  de  llepà  'Is  dits  d'  aquest 
suquet!  {Mariona  surt  ab  els  plats  y  torna  desse- 
guida  sense.  Pausa.  Sila  mirant  adintre.)  ,jY  encara 
està  aixís  aquesta  taula?  jReyna!  (Surt  iMariona.) 
^Donchs  qué  fas? 

mariona     (fPensativa.) 

iSabs  qué  penso?...  jQue  han  tingut  molta  sort 
aquest  parell!... 

SILA 

jBurranga!...  j\  ois  callar!...  jja  ho  pots  ben  dir! 

MARIONA 

^Per  qué  1'  amo  no  las  té  ab  mi  tantas  contem- 
placions? |Un  miler  de  duros  à  cada  un!  <jQué  t'  en 
sembla? 

SILA 

jNoya,  's  veu  que  li  han  caygut  al  ull!  ^Y  las  jo- 
yas  que  tindrà  la  Carmeta?  ^Quànt  s'ho  podia  es- 
peransar? 

mariona     (oAparl.) 

(Si  en  Meu  tingués  un  miler  de  duros....  no  se- 
ria ni  la  meytat  tarambana.) 


Acte  primer  51 


SILA 

i  Ja  fa  bona  patxoca  ja,  1'  Albert! 

MARIONA 

jQué  vols  que  t'  hi  diga!  Senyoreja  massa  per 
pagès.  (Tot  aquest  didlech  jregant  plats  y  vasos  que 
posan  demunt  la  taula.) 

SILA 

jAy,  ay!  jNo  sé  perquè  ho  dius  això!  [Be  es  prou 
francatxàs! 

MARIONA 

Oh,  prou,  ja  s'  ho  mereix,  pro...  si  a  tots  (abun 
sospir  )    nos  haguessen  de  donar  lo  que  mereixem!... 

SILA 

,jQué  las  has  vistas  tú  las  joyas? 

MARÍONA 

Jo  no;  es  à  dir;  d1  escallimpantas. 

si  la     (Tota  sa  tisjeta . ) 

Ah,  donchs,  filla,  jo  t'  ho  diré  com  son;  de  pri- 
mer unas  arracadas,  totas  d'  or;  pro,  si  t4  he  de  dir 
la  vritat,  las  trovo  massa  petitas;  antes  se  duyan  més 
llargas,  jja  ho  crech!  <;quan  jo'm  vaig  casar?  fins 
aquí's  portavan;  (Signant  el  muscle)  pro...  això 
sí;  's  veu  que  son  d1  or  íí.  Després... 

mariona  (Interrompentta.) 

jCalla!  (Escoltan  totas  dos.  Se  senlan  veus  que 
s'  acosta?i.)  ;Ja  son  aquí!  (Agafa  precipitadament 
tots  els  rasos  que  pot.) 
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síla    (Corrent  aljoch.) 

;Reyna!  jY  'I  cabrit  que  no  es  cuyt!... 

marjona     (Fugint per  la  dreta.) 

\Y  la  taula  sense  parar!...  (Queda  Sila  agenollada 
devantdelfoch.  Marionafora.) 


ESCENA  II 


Dits  y  MEU  y  un  poch  després  tots  els   demés    personatjes  y 
alguns  pagesos  y  pagesas. 


BARTOMEU 

(Al pas  de  la  porta,  aiurantse  un  instant  y  des- 
embolicantse  ' l  tapabocas.)  jBon  dia  y  bon' hora! 
jNoy!...  jQuina  olor  de  manduca  que  se  sent!  (En- 
trant.) ;Ja  som  aquí  tots!  (Acostanise  ala  llar y mi- 
rant la  cassola  que  té  destapada  Sila.)  jAy  el  meu  ca- 
brit! jMe  '1  menjaria  ara  mateix!...  iQue  'n  val  àixó 
de  pessetas!  (Surt  Mariona y  remena  en  l'armari, 
miràntsel  d  n'  ell  que  's  gira  y  al  véurela  diu  ab  ale- 
gria:) jAy  la  meva  cabreta!  [També  me  la  menjaria 
ara  mateix!  jAixó,  això  sí  que  'n  val   de   pessetas!... 

MARIONA 

[Pastanaga!     (Van  entrant  els  demés,) 

BARTOMEU 

[Ja  son  casats!  Si  haguesses  volgut  venir,  tú  y 
jo...  çisabs?  d'  un  tret  podíam  matar  dos  pardals. 
(S'hi  acosta  y  quedan  amagats  pe  'Is  altres.) 
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albert    (<sA  Esteve). 

Apa,  tú,  no  t'  entretinguis;  à  dinar  depressa, 
que  sinó  no  trovarías  la  galera;  no  voldria  que  per 
culpa  nostra  no  poguesses  passar  el  teu  Sant  ab  lo 
teu  oncle.  jSila!...  <jCóm  està  '1  dinar  d'  Esteve? 
(Els  demés  petsonatjes  enrahonan  entre  ells.) 

SILA 

Ja  pot  dinar  quan  vulgui,  ja  està. 

KSTEVE 

Me  sab  greu  no  poderme  quedar,  pro  ja  ho 
veus!...  jEs  una  costum  de  tants  anys  y  '1  padrí  es 
tant  vell!     (Anant  cap  al  menjador.) 

ALBERT 

jY  bé  prou  que  m'  en  faig  càrrech,  y  bé  prou 
que  ho  sé  que  '1  teu  gust  fora  quedarte!  (Surten  se- 
go?ia  porta  dreta.) 

MATEU 

(A  varios  dels  pagesos  forasters  ó  convidats .)  Ve- 
niu aquí,  que  deixareu  las  mantas!  (Entran  tots 
quatre  d  la  primera  porta  esquerra,  entre  ells  va  Bal- 
diri  qu1,  es  molt  vell.  Mariona  y  ÜVleu  desapareixen 
per  la  segofia  porta  dretz,  (Meu  darrera  d1-  ella  com 
galantej  tinti  a.) 

s 

don  antón     (.4   Carme). 

Vaja,  veste  à  cambiar  la  roba  y  ja  veuràs  com 
tot  això  ft  passa;  potser  t'  has  cansat  una  mica;  y 
ab  el  tragí...  y  com  que  no  has  dormit  gayre...  jbah! 
tot  plegat  rés. 

VARIOS 

;Y  es  clar!  [Anem,  anem!  ja  't  pasarà.  No  serà 
rés!  8 
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PERE 


Està  clar  qne  no  es  rés,  [sí!...  No  es  pas  el  temps 
d'  haverhi  malalts  al  mas  del  Roure!  jsí!... 

{Carme,  don  Antón,  Tere  y  'Is  pajesos  que  no  par- 
lan  surten  fora.) 


ALBERT 


(Desde  la  porta  segona  dreta.)    ;Sila!...  i  Lo  dinar 
de  1'  hsteve!...     (Se fica  adinire.) 


SILA 


Ja  vaig. 


teresa     (A  Sila.) 


Vés,  vés,  pórtali;  ja  m'  estaré  aquí  jo;  cuyta  que 
té  de  marxar  desseguida.  (Quedantse  devant  del 
foch.  Sila  se  'n  va  porta  segona  dreta.) 

MATEU 

(Sortint  ab  sos  companys  per  la  porta  primera 
esquerra.)  Ara  fins  à  1'  hora  de  anar  a  taula,  anem 
à  fer  la  manilla.  (Entra  Sila  y  torna  d  sortir  ab  un 
plat  que  pren  de  Teresa,  segona  vorta  dreta,) 

UN 

<jLa  manilla?  ne  sobra  un. 

UN    ALTRE 

j'El  que  tingui  la  mà!... 

MATEU 

,iDonchs  qué  voleu  fer? 

UN 

En  Baldiri  que  'ns  conti  una  rondalla. 
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MATEU 

Una  rondalla,  no. 

UN 

Lo  qu'  éll  vulgui. 

UN    ALTRE 


{Qualsevol  cosa    qu'  ell  sab!..     jHistorias  de    la 
vellura!  <jOv,  Baldiri?... 


BALDIRI 


Sí,  home,  sí,  ;no  t'  espantis!  ;N'  hi  haurà  pe  '1 
gust  de  tothom!  jAixó  array!...  Las  camas  prou  me 
flaquejan,  à  vegadas,  pro  la  memòria,  encara  la  con- 
servo grat  sia  à  Deu! 


ALGUNS 


Apa,  donchs.     (Surt  Albert,  porta  sego?ia  dreta.) 


BALDIRI 


Sortim  à  fora  que  aquí  no  hi  fem  cap  falta  y  's 
pot  aprofitar  aquesta  ullada  de  sol.  (Surten  tots: 
Baldiri  l'  últim.) 


ESCENA  III 

SILA  à  la  vora  del  foch  y  ALBERT 
ALBERT 

^Ahont  es  la  gent?... 
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SILA 

Els  masovers  à  pendre  '1  sol. 

ALBERT 

^Y  la  Carmeta? 

SILA 

A  dalt  que  's  muda  la  roba. 

ALBERF 

jAh,  vaja!  jNosé  com  es  que  no  's  trova  bé  fa 
una  pila  de  días! 

SILA 

Ja  li  passarà,  home!     (Pausa.) 

ALBERT 

Hau  deixat  al  Estebanet  tot  sol,  jpobre  xicot!... 
Per  això  jo  li  feya  companía. 

sila    (En  veu  baixa  ) 

Tant  mateix  me  sembla  que  s'  hauria  pogut 
quedar. 

ALBERT 

<iQuí  ho  diu?  Tota  la  vida  passa  la  diada  del  seu 
Sant  ab  el  seu  padrí,  y  essent  tan  vell,  jfins  n'  hau- 
ria tingut  un  sentiment!...  (Pausa  curta  )  jProu 
qu'  ha  íet,  pobre  xicot!.  (Atur antse  devant  del  foch. 
d  Sila  que  té  un  guiso  entre  las  mans.)  Au,  pórtali, 
pórtali,  que  ja  's  deu  esperar,  y  tinch  por  de  que 
fassi  tart.  (Sila  s'  en  va  segona  porta  dreta.)  |No  es- 
peran  à  ningú  'Is  cotxos!... 
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ESCENA  IV 

ALBERT,  passejant,  desseguida  DON  ANTON 
DON    ANTON 

iJa  enllesteix  l4  Esteve? 

albert    (Ab  goig  mal  reprimit.) 

Sí;  sí...  pare!  (Acostantshi  y  abrassantlo.)  |Quin 
goig  tant  gran  que  tinch  aviíy!  Aquest  Nadal,  Deu  vin- 
drà al  mon  per  véurer  la  meva  ditxa!  Tot  ho  he  trovat 
avuy,  [esposa  y  pare!...  <>Quó  's  pot  demanar  més?  No 
'm  quep  al  cor  tanta  ditxa;  ijo  crech  que'm  matarà  la 
alegria!  jPare,  pare  meu!  jNo  sé  quin  gust  hi  trovo 
assaborint  aquesta  paraula!  jEs  com  un  menjar  que  no 
hagués  tastat  may!...  jPare  meu!  jJo  també  tinch  pa- 
re!...   (Abrassantlo.)  l 

DON    ANTON  -" 

Calla,  fill,  calla,  'ns  poden  véurer... 

ALBERT 

No  ho  sab  ningú,  ni  'ns  senten.  jCom  m*  he'quedat 
aquest  matí!  ]Ve  'n  Pere  y  'm  diu  que  vol  parlarme 
«1*  amo!»  (Recalcant.)  Jo  m'  acabava  de.yestir  y  hi 
pujo  tot  seguit;  (ah!  Ni  m'  en  recordo  com  ha  anat, 
perquè  m'  he  quedat  sens  esma!...  ^Peraué  no  m'  ho 
deya  antes,  qu'  era  '1  meu  pare?... 


DON    ANTON 


Ja  f  ho  he  dit;  perquè. 
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ALBERT . 

[Oh!  Quina  estreta  sobre  '1  pit,  jquina  abrassada 
més  fortal  Ens  feyam  mal  y  apretavam  més  com  si  vol- 
guessem  fondre  '1  cor  y  las  ànimas!  [Qué  'n  soch  de 
fel  is! 

DON   ANTON 

Calla,  no  digas  rés,  <ya  qué  més  té?  <mo  n'hi  ha 
prou  de  que  tú  ho  sàpigas? 

ALBERT 

Oh,  sí,  prou  ditxa  prou;  no  fém  soroll  ni  donguém 
que  dir;  la  fama  dels  altres  no  la  podria  sufrir,  me 
axafaría;  1'  admiració  y  '1  respecte  que  'm  tindrían 
els  pagesos,  ara  'm  faria  mal,  no  la  podria  resistir... 
de  bona  fé  que  'm  crech  que  l'alegria  mata,  ó  pot 
matar.  .       , 

DON   /.NTON! 

Tú  'm  perdonas,  ^eh  fill?  Los  desvaris  de  la  joven- 
tut... 

ALBERT 

Eh,  no  diga  això  que  'm  fereix.    {Rdpit.) 

DON    ANTON    [Rdpit.) 

]Prou  he  patit,  prou  he  sufert  consumintme  per 
reprimir  lo  que  podia  més  que  jo,  aguantantme  pe  '1 
qué  diran;  ja  hi  ha  un  altre  fill  que  's  pot  créurer  per- 
judicat... pro  no  he  pogut  més;  ;no  ho  veyas?  Ab  una 
escusa  ó  altre  'ni  passava  nou  mesos  del  any  aquí  per 
agonitzar  vejente  y  sabent  que  tú  no 'm  veyas  à  mi 
de  debò  com  jo  à  na  tú.  Yavuy  he  dit:   prou;  sinó  'm 
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moro  consumit  per  aquest  rosech  à  las  entranyas; 
no  sabia  lo  que  feya  quan  te  vaig  fer  portar  à  n'  aquí 
creguent  que  't  podria  protegir  com  una  providencia 
casual.  Després  ho  he  vist,  per  un  pare  no  poguerte 
dir  fill!  Ara  ja  ho  sabem  tots  dos.  <»Qué  'Is  importa  als 
demés?  T' ho  he  volgut  dir  aixís,  sense  soroll,  en  se- 
cret; potser  també  t'  ho  hauria  hagut  de  dir,  potser 
à  1*  hora  de  la  mort,  en  una  agonia  horrible  y  fent  un 
quadro  de  llàstima,  dramàtich  y  trist.  (Abra?santlo.) 
Guardem  el  secret  entre  tots  dos. 

ALBERT 

Sí,  sí;  guardem  el  secret  ab  avarícia  com  se  guar- 
da la  ditxa. 

DON    ANTON 

iPst!...  iQuí  vé? 

ALBERT 

(Separantse  anant  al  f  oro.)    Es  la  meva  Carme... 


ESCENA  V 

Dits  y  CARME,  per  la  porta  esquerra  foro,  qu'  entra    ab    TE- 
RESA y  MARIONA,  (las  quals  se  'n  van  à  la  llar.) 


ALBERT 

(Prenent  d  Carme  de  la  ma.)    Es  la   meva   Carme, 
jl'  alegria  de  la  casal... 

don  anton    (Apart.) 
GQu'  es  felís!...  jDitxós  d'  élll) 
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ALBERT 

Malalla  y  tot...  ique  n'  es  de  bonicoya! 

DON    ANTON 

No  esta  malalta.  Es  el  cansanci. 

CARME 

No  eslich  malalta,  ja  'm  va  passant. 

ALBERT 

Anem  allà  ab  1'  Esteve.  {Preguntant  d  Teresa.) 
iHa  acabat  de  dinar  1'  Esteve? 

TERESA 

No  'ncare.  No  1'  hi  menis  pressa  que  ja  té  temps. 
Tot  seguit  que  marxi  dinarem  tots. 

(Los  tres;  Carme,  Albert  y  Don  Antón  caminant 
cap  d  la  segona  porta  dreta.  Don  Antón  al  mitj  do- 
nant la  md  d  cada'  un  dels  dos.) 

DON    ANTON 

Estimeuvos  sempre  com  avuy.  Entre  marit  y  mu- 
ller s'  ha  d'  anar  à  partir  un  pinyó.  No  hi  ha  d'  haver 
secrets,  ni  estranyesas  perquè  (desde  dintre,  ja  fora 
del  escenari,)    hi  haja  coníiansa. 
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ESCENA  VI 

TERESA  y  MARIONA;  després  TEU 
MARIONA 

Dinarem  tart. 

TERESA 

Per  mor  de  1'  Estebanet.  Pro  ja  marxarà  luego. 
mariona    {Anant  d  sentarse.) 

Lo  dinar  està  fety  la  taula  parada.  Es  estrany  que 
els  fadrins  no  diguin  res. 

mateu    {Al pas  de  la  porta.) 

las  dos    {Riguent.) 

jMíratel!...  ;Ja,  jàl... 

MARIONA 

jLo  qu'  es  parlar  del  llop!... 

mateu    {Riguent  idiotament.) 

;Es  que  tenim  gana!  jJa  deu  ésser  qui  sab  quin' 
hora!  Mira,  quan  vegis  entrar  el  sol  per  aquesta  fines- 
tra, es  mitj  dia  en  punt.  Es  el  meu  rellotje. 

MARIOMA 

jJa  havías  d£  ésser  tú! 

10 
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MATEU 

iQue  no  està? 

MARIONA 

Sí,  home,  sí;  es  qu*  esperem  que  'i  senyoret  sigui 
fora;  g,no  veus  qu'  éll  ha  hagut  de  dinar  primer? 

MATEU 

[Ah!,.,  ja  ho  veig.     (Transició.)    g,Qui  li  ha  de  por- 
tar la  maleta? 

MARIONA 

<iQué  £m  contas  à  mi?  jTú,  potser! 
mati-u     {Cremat). 
[Just!  ;Jo!  «jPer  qué  no  li  ha  de  portà  en  Meu? 

MARIONTA 

|Y  donchs  que  li  porti  en  Meu,  à-mi  qué   me   se  'n 
dona?    ( Teresa  surt  segona  porta  dreta. ) 

■ESCENA   VII 

TEU,  MARIONA  y  MEU,  (entrant  primera  porta  fora.) 

meu    )Plegantse  de  brassos  darrera  en  Teu.) 

(Ja  m'  ho  pensava,  ja,   que  li   trovaríal    Jo  crech 
que  me  la  vol  fregir.)     (A   Teu.)    gQué  fas  aquí? 
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MATEU 

íL'  altre!...  jQué  n'  has  de  fer?... 

bartomeu    (Ab  aire  de  guerrero.) 

iQué  dius?  ;Y  mo  t  que  'n  tinch  de  fer!  Això  [la 
Mariona)  ^sabs?...  [Molt  mirar  y  poch  tocar  com 
totas  las  noyas  macas!  jAhl  |Que  à  n'à  tú  no  crech 
que  t'hi  demanessin  ni  que  hi  tinguis  rés  à  fer!... 

MATEU 

jBó!  éQue  per  ventura  ets  el  seu  promès  tú? 

BARTOMEU 

No;  pro  ho  podria  ser. 

MATEU 

Donchs  estem  tants  a  tants. 

BARTOMEU 

[Què  hem  d'  estar!...  Si  tú  no  ho  pots   ésser   may. 

mariona    (A  Meu.) 
[Ah,  boig!     [aü  el  dit  al  front.) 


(Mirantsel  en  silenci,  y  no  sabent  que  dir,  girant 
en  rodó.)  [Sempre  estàs  carregat  d'  orgas!....  Me  'n 
vaig,  qu' encare 'm  farían  traginar  el  fa  tol...  (Atu- 
rantse.)  £Y  si  faig  tart  pe  '1  dinar!...  Jo  ho  vigilaré. 
(Surt.) 
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ESCENA  VIII 

MARIONA  y  MEU 
BARTOMEU 

Mira,  Mariona.  A  taula  'm  vull  posar  al  teu  cos- 
tat. Y  si  'm  toca  '1  cor  de  la  gallina,  te  '1  vull  donar  à 
tú,  perquè  '1  mosseguis  ab  aquestas  dentetas,  com 
has  mossegat  antes  el  meu,  grandíssima  traidora!... 

MARIONA 

iTabaiot!     (Remenant  la  cassola,  operació  que  fd 

molt  sovint.) 

BARTOMEU 

jAhJ.i.  jPero  '1  meu  es  més  tendre! 

MARIONA 

jOli,  això  s'  hauria  de  veure!...  Com  que  no  's  pot 
probar... 

BARTOMEU 

gQue  no?  (mueca)  De  per  tot  soch  tendre  igual: 
mossega  allà  hont  vulguis.    (Acostantli  la  cara.) 
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ESCENA  IX 

MARIONA,  MEU  y  TERESA 
MARIONA 


|Sabs  qué  diu  en  Teu?  Qu'  éll  no  vol   pas  dur  las 
maletas  del  senyoret  y  que  las  hi  hauràs  de  portar  tú. 


BARTOMEU 


^Jo?  Sí,  esperat;  ja  veuràs,  ja  me  n'  empescaré  al- 
guna.   (Surt  /oro.) 

TERESA 

Potser  no  hi  haurà  prou  vi  à  taula;  £vols  ajudarme 
à  tréuren  Mariona? 

MARIONA 

Prou. 

TERESA 

Avants  treu  això  del  foch.     [Mariona  ho  fa  y    des- 
prés sl  en  vd  ab  Teresa,  segona  porta  esquerra.) 
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ESCENA  X 

CARME,  ESTEVE,  ALBERT,   DON   ANTON   PtiRE  y  SILA 
DON    ANTON 

Anem  à  cridar  aquella  gent  que  qui  més  qui  naenos 
tots  deuhen  tenir  gana. 

PERE 

lOh,  està  clar  que  síl    (Se 'n  van  Esteve,  Don  An- 
tón y  Pere.) 


ESCENA  XI 

ALBERT   y    CARME 
ALBERT 

Per  més  que  dissimulis  no  estàs  contenta,  no. 

CARME 

jSí,  que  ho  estichl 

ALBERT 

jCà!  [Miràntsela  un  moment  y  enternintse.)  Vina 
vida  meva,  riu,  ]riul...  perquè  la  teva  tristesa  rebot 
contra  '1  meu  cor  que  's  romp  d'  alegria!  jPósala 
somrisenta,  ànima  meva,  salvació  meva!  jQue  sigui 
un  tornàveu  ahont  las  mevas  riallas  s'hi  prolonguin 
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é  hi  trobin  eco!  Estigas  contenta  reina  meva...  johl 
ja  rius!  jQu!  ets  hermosa,  Carme,  la  meva  Carmeta, 
la  petita,  la  menuda...  que  s'ha  fet  gran,  sense  cam- 
biar;  «jho  creus  que  jo  t'  estimo  com  als  àngels?  &que 
no  ho  ets?  {Tenintla  abrassada  y  acariciantli  la  cara 
ab  una  mà.) 

carme    (Ab  veu  dèbil  y  ofegada.) 

jDéixam,  no! 

ALBERT 

Ets  més  que  'Is  àngels  al  cel,  que  al  cap  de  vall  al 
cel  n'hi  deu  haver  molts  d'  àngels,  y  allí,  un...  deu 
ésser  un  de  tants!  Ets  com  Deu,  ò  com  la  Verge  al  cel 
que  no  n'hi  ha  sinó  una;  ets  com  el  sol  à  la  terra;  si 
que  ho  ets  com  el  sol;  [tot  viu  per  tú  en  aquesta  casa! 
Ets  com  lo  sol  que  fon  la  neu  y  escalfa  la  terra  ab  els 
seus  besos  y  la  fa  somriurer  à  la  primavera,  fentla 
florir.  Tú  1*  has  feta  florir  à  la  meva  ànima  dantli 
aquesta  primavera  d'  alegria  que  brolla,  qu*  esclata 
adintre  meu!  [Tú  1'  has  fecundat  la  meva  ànima!  |Oh! 
Si  aquest  sol  s'  apagava,  tot  moriria  en  aquesta  terra; 
lo  teu  pare,  la  teva  tia...  &y  jo?...  La  meva  vida  que 
era  un  hivern  sens  fí,  que  'm  pesava  sobre  '1  cor... 
jah!  no  'n  parlem  d'  això.  Ara  soch  telis,  felís  del  tot, 
perquè  't  tinch  à  tú,  perquè  tinch  el  sol,  tinch  el  sol 
que  *n  la  meva  vida  ha  fet  venir  la  primavera. 

CARME 

[Oh!...  Dígam  que  m'  estimaràs  sempre  aixís,  di- 
gam  que  no  m'  enganyas,  [dígam  que  no  m'  enga- 
nyaràs may!... 
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ESCENA  XII 

Dits,  després  ESTEVE  preparat. 


esteve    (Desde  fora.) 


[Albert! 


jJa  vinch! 


jDígamho! 


ALBERT 


CARME 


ALBERT 


Mira.    [Fent  la  creu  ab  els  dits,  y  besanüa  y  anant- 
sen.)    jJa  vinch!     {Queda  Carme  sola.) 


CARME 


[Oh...  jQuina  porl...  [Que  m'  estimi  sempre!... 
[Que  no  dupii  may,  mayl...  perquè  si  duptava  y  m'  ho 
deya...  'm  moriria  de  vergonya!...  !Oh!...  Pobre... 
j pobre  bordeU    (Surt  segona  porta  dreta.) 
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ESCENA  XIII 

ALBERT,  ESTEVE  y  PERE.  |EI    primer  se  topa  ab  els   altres 
dos  al  pas  de  la  porta,  quan  anava  à  sortir.) 


ALBERT 

iQué  voleu? 

PERE 

Dom  la  clau  de  la  porta  xica  que  s'  han  de  treure 
las  maletas  del  Estevanet  y  ja  no  queda  temps  per 
perdre,  ísí! 

albert      (Donantli.) 

Teniu. 

ESTEVE 

Anem,  que  fa  rato  que  dinaríau  si  jo  fos  fora. 

ALBERT 

jNo  vindrà  d'  aquí,  home!     (Rihent.) 

pere    {Anantsen  ab  V  Esteve.) 

|Aixó  arrayl...  Lo  que  sento  es  que  no  'tpugas  que- 
dar ibordegàs!... 
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ESCENA  XIV 

ALBKRT,  sol. 

(Assentantse  al  banch  prop  de  la  llar.) 

iQuin  dia  avuy  pera  mil  A  fé,  crech  que  1'  alegria 
pot  matar.  [Parlant  lentament,  com,  divagant.)  Jo 
prou  penso...  y  dono  voltas  pe  '1  magí...  ym'ho  vull 
ficar  adintre;  pro...  jno  pot  esserl...  vaja,  no  'm  quep 
al  cap  tanta  alegria,  no  'm  quep  à  1'  ànims!  Alió  que 
deyam  quan  anavam  a  ciutat,  quan  éram  petits:  la 
alegria  no  'm  cap  à  la  pell.  Això  ho  deyam  perquè 
Don  Antón  ens  comprava  joguinas  y  'ns  feya  festas... 
jY  avuy  he  sabut  que  Don  Antón  era'l  meu  parel... 
Vés  com  van  las  cosas  d'  aquest  mon.  [Qui  m*  ho  hau- 
ria dit  antes!...  D'  una  part  me  sembla  impossible;  no 
id'  en  se  fer  capàs;  y  de  1'. altre  part  me  sembla  im- 
possible que  jo  no  hagi  sabut  conèixer  antes...  Pare, 
^pare?...  No  m*  en  sé  avenir  d'  això.  [Pobre  pare!... 
diu  que  si  'I  perdono...  [tn'  ha  fet  enternir  quan  m'ho 
ha  dit!...  Jo  qu'  era  '1  bordet...  ja  no  ho  soch,  y  'm 
caso  ab  la  noya  de  la  casal...  ab  la  Carmeta.  ]Quin  dia 
avuy!  jQuí  m'  ho  havia  de  dir!...  Quan  era  petiteta, 
semblava  1'  angelet  de  casa,  rossa  com  las  espigas  pe'l 
Juny,  més  ignoscenta  que  £ls  aucelletsque  feyan  niu 
al  roure,  quan  venia  1'  istiu.  Després,  com  s'  anava 
fent  gran,  s'  anava  fent  hermosa,  y  s'  anava  fent  se- 
ria y  's  feya  estimar  més  de  mi  que  la  mirava  com 
aquell  que  volgués  abastar  el  sol,  y  vegós  qu'  era  im- 
possible; y  jo 'm  corsecava,  m'esllanguia  com  una 
planta  que  no  's  rega,  y  veya  passar  els  días  y  la  veya 
créixer,  y  gosava  vegenLla;  perquè  m'  agradava  thnt, 
perquè  la  trovaba  bonica  d'  una  boniquesa  que  me 
entrava  al  cor,  al  mitj  del  cervell,  fins  al  ossos,  y  'm 
feya  mal  de  sentiria  aquella  hermosura;  y  per  altre 
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banda  la  veya  créixer  ab  una  tristesa  fonda,  incura-'• 
ble,  perquè  veya  que  ni  tan  sols  la  podia  desitjar 
aquella  Carmeta.  jOhl...  [Quin  temps  aquell!  Quin  pa- 
tir, quin  rosech  sempre,  que  jo  'ni  moria,  jo'm  mo- 
ria... per  dintre,  com  si  la  sanch  se'm  tornés  verí  adin- 
tre  '1  cor,  jo  (m  corsecava  d'  enamorat;  llavoras  vaig 
tirar  la  quinta,  vaig  caurer  soldat;  y  à  fé  de  bon  cris- 
tià que  no  'm  va  saber  gota  de  greu  de  tenir  d'  aga- 
far lo  fusell;  jmillor!  pensava;  per  morirmeaquí,  da- 
lint  sempre  com  un  assedegat  que  té  1'  aygua  devant 
dels  ulls  y  no  la  pot  beure  may...  ó  morir  d'  un  tros 
de  plom  al  mitg  del  cor,  tantseval  anar  à  servir.  Don 
Antón,  el  pare,  'm  va  pagar  la  quinta  y  no  'm  vaig 
moure.  Me  va  saber  greu  y  li  vaig  dir;  «guardis 
aquets  diners,  Don  Antón;  de  qualsevol  altre  modo 
seran  més  ben  empleyats. — jBó!  £y  això?»  Jo  vaig 
arronsar  las  espatllas,  y  ni  ho  sé  si  vaig  barbotejar 
alguna  escusa...  y...  [m'  ho  va  conèixer  éll  qu'  estava 
enamorat  de  la  Carmeta!  «^Per  qué  no  l'  hi  dius,  per 
qué  no  parlas?»— «Perquè...  jo  no  soch  rés;  perquè 
jo  soch  com  el  gos  del  mas  Petit  que  '1  varen  trobar 
al  mitg  de  la  carretera  y  '1  van  recullir.  Ja  han  fet 
prou  de  recullirme!»  y  jo  tenia  la  boca  seca,  quan 
deya  això,  'm  sentia  la  febre  que  m'  arbolava  y  tenia 
els  ulls  fondos  y  '1  mirar  espantat  y  mort.  Pausa 
breu.)  Y  éll  ho  va  arreglar  tot,  el  pare,  |el  meu  pare! 
Y  aquell  meteix  vespre  vaig  parlar  ab  la  Carme;  y 
ella  'm  va  dir  també  que  perquè  era...  això  em  va  dir: 
^Perquè  ho  fas  de  posarte  malalt  per  mi?  [Ja  m'ho 
pensava,  ja!  jQuàntas  vegadas  t' he  mirat,  y  he  vist 
que  no  menjas,  ni  dorms,  ni  vius!...  Y  'm  feya  angu- 
nia de  pensarme  que  jo 'n  tenia  la  culpa!...  iPer  qué 
no  ho  deyas  antes,  Albert?...  Jo  só  que  tú  m*  estimas, 
pro  molt...  morinte,  y,  sàpigaho,  donchs,  Albert,  que 
jo  també  l'  estimo  y  no  ho  vull  que  't  moris!..  »  Y  me 
la  vaig  mirar,  que  ab  els  ulls  la  vaig  cobrir  tota  ella 
de  petons  y  1'  hi  vaig  dar  una  abrassada  que  i'  abras- 
sava  tota...  y  'm  va  escapar  el  plor  com  quan  era  pe- 
tit y  reya  ab  ella,  que  desde  aquell  temps  no  havia 
plorat,  y  vaig  tornar  à  ésser  felís  com  aquell   temps; 
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jperque  ella  m'  estimava!...  Perquè  ella  m'  estima, 
[oh!...  ;si  noi...  jDeu  m'  en  guard!...  iM'  estima,  y  es 
meva!...  fins  m'  espanto,  perquè  'm  sembla  que  vaig 
à  fer  un  sacrilegi!...  iperque  'n  soch  boig  del  amor 
que  1'  hi  porto!... 


ESCENA  XV 

Dit,  TERESA,  MEU  y  MARIONA 

TERESA 

{Que  no  's  veu  encare,  y  sortirà  per  la  segona  porta 
de  la  dreta.)  No,  home,  no;  primer  s'  en  ha  d'  anar 
1'  Estevanet. 

BARTOMEU 

]Oh!..Esque  tots  se  comensan  à  despacientar. 
[Entran  lots  dos  al  escenari.) 

TERESA 

Mira,  ja  ho  he  tret  del  foch  y  ara  hi  vaig  à  tirar 
1'  arròs;  aixís  que  m'  ho  diguin,  ja  es  à  taula. 

BARTOMEU 

Està  bé,  està  bé,  iqué  us  pensavau  que  us  ho  deya 
psr  mi?  jCà!  [Això  pla!  jSi  jo  no  'n  tinch  {fent  un  ba- 
dall) de  ganal  Ho  deya  pe  'Is  del  mas  petit,  ^sabéu? 
que  han  vingut  de  molt  lluny  y  han  hagut  de  mati- 
nejar!... 

Tp.RESA     [Devant  del  armari  que  ha  obert ) 

;Ja !  ;Ja  't  conech  herbeta!... 
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BARTOMEU 

Bé  donchs,  dats!... 

albert    (Riguent.) 
jLo  qu*  ets  tú  un  plaga! 

BARTOMEU 

^Tú  també  'm  vas  al  encuantfa? 

ALBERT 

Com  que't  conech  més  que  ningú... 

BARTOMEU 

gY  soch  un  plaga?  Donchs  no  4m  coneixes.  Me  'n 
cuydo,  gsabs?  perquè  com  que  tú  avuy  no  estàs  per 
donar  ordres...  ja  ho  faré  jo:  veuràs  com  tot  estarà 
à  punt.  iDéixam  fer  à  mil...  [Teresa  agafa  uns  plats 
de  l'  armari.) 

ESCENA  XVI 

ALBERT   y    BARTOMEU 


ALBERT 

Té  que  *t  vull  donà  un  duro...  perquè  ets  el  més 
trempat  de  la  casa. 

Bartomeu    {Estranyat.) 

iUn  duro  perquè  soch  el  més  trempat  de  la  casa? 
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ALBERT 


Sí,  té.    {Li  dona  un  duro.) 


BARTOMEU 

Escolta  una  cosa.  (Ab  molta  serietat  guardant  el 
duro  ab  lo  puny  clos,  y  ab  els  ulls  com  el  puny.)  jJa 
sabs  bé  que  me  '1  mereixo?... 

'albbrt 
]Sí! 

BARTOMEU 

èQue  me  '1  mereixo  per  això? 

ALBERT 

jSí,  home! 

BARTOMEU 

Escolta:  y  si  eri  contes  d'  ésser  el  més  trempat  de 
casa  fos  el  més  trempat  de  tota  la  rodalia,  ^quants 
me  'n  mereixeria?... 

albert    [Rihent.) 

;Ja,  ja,  ja,  ja!  Té,  un  altre  te'n  mereixes,  perquè 
ja  ho  ets  bergant;  f[com  els  fas  corre,  aquets  dro- 
pos!... [Té! 

Bartomeu    (Conteniníse.) 
No,  gracias;  jno  vull  que  't  desdinerisl... 
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ALBERT 

jTé,  home,  té!     [Donantli  un  altre  duro.) 

BARTOMEU 

No,  no;  gracias;  no  vull  que  't  desdineris. 

ALBERT 

jPrén,  te  dich!    (Meu  lo  pren.) 

BARTOMEU 

jMira  aue  no  faràs  casa!...  jMira  que  jo  per  dos 
ulls  de  bou  tinch  de  trevallar  quinze  días!...  Bé,  bé, 
donchs,  {ficantsels  d  la  butxaca)  per  molts  anys  Al- 
bert! {Escapantli ' l  riurer  de  satisfacció.)  |Per  molts 
anys!  jY  qul  es  hermós  el  diner!... 

albert    (Riu. ) 

Ja,  ja,  ja... 

BARTOMEU 

jNoy!...  Si  't  poguessis  casar  cada  dia,  jquinas  sol- 
dadas  à  fé  de  cristià!  jAvuy,  diumenge,  casori,  dos 
duros  y  dinar  de  festa  major!...  Demà  Nadal.  Demà 
passat  Sant  Esteve!...  [Mirantse  'Is  dos  duros  y  mo- 
guentlos  un  d  cada  ma.  Transcició.)  jMe  'n  vaig  à 
fer  agafar  set  al  Teu!     {Surt.) 
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ESCENA  XVII 

ALBERT  y  CARME.  (Carme  baixa  per  la  escala  y  *s  queda 
aturada  à  la  porta.  Albert  rihent  y  anant  darrera  '1  Meu, 
se  queda  en  la  porta  de  sortida  cridant.) 


ALBERT 

[Vina  aquí!...  [Tabalot!. ..  ;Vina  aquí...  (Pausa. 
Se  senten  veus  y  riallas  que  s'  acostan.) 

carme    (Apart.) 

(jCom  riu!  jcom  riu!...  jab  quin  gust  las  fa  aques- 
tas  riallas!  jY  jo  ab  quin  gust  ploraria!...  jno  respiro!. . 
m'  en  vaig  perquè  si  'm  veya  'm  faria  trencà  '1  plor!.. 
[Se  'n  torna  cap  d  Id  escala  sense  arrivar  d  des- 
aparèixer del  escenari.  Pausa  llarga.) 

ALBERT 

(Entrant  tot  rihent  y  referintse  d  Meu.  jEs  molt 
trempat  aquest  xicot!...  [Adonantse  de  Carme.)  ]01a, 
reyna  de  casa!  ^Ahont  vas?  [Sembla  que  fugis  de  mi! 
Vina  aquí,  dona,  vina  aquí  ab  el  teu  marit.  (Por- 
tantla  al  centre  de  las  taulas.)  Perquè  ja  soch  el  teu 
marit,  qu(  es  més  que  si  digués  que  soch  el  rey  del 
mon! 

CARME 

jQu'  estàs  content  avuy!... 

ALBERT 

Sí  que  ho  estich.  May  ho  havia  estat   tant.   Però 
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à,qué  tens?  ï,Pev  qué  està  tan   tristoya  1*  alegria   de  la 
casa? 

CARME 

[Que  Ja  no  's  preocupa  de  dir  el  secret  al  seu  ma- 
rit, sinó  de  saber  si  pot  esperar,  callantlo,  una  vida 
tranquila,  ó  Jlns  ahont  s'exposa  haventlo  callat.)  Per  - 
que...  (Ab  gran  dificultat,  retorcentse  las  mans.) 
tinch  por  de  pérdret,  Albert. 

ALBERT 

jDe  perdrem?  [Qui  pensa  morirse  are!  [Va  cap 
al  banch,  fondo  esquerra,  y  éll  sl  assenta;  Carme  fa 
veurer  que  arregla  eljoch  de  la  llar,  y  's  queda  age- 
nollada als  peus  d' éll.)  gVeus?Jocom  no  hi  penso, 
estich  alegre.  Y  tú  tampoch  hi  has  de  pensar. 

CARME 

[Sense  íombar  el  cap,   arreglant   la  llar.)    Y  si  'm 
perdessis? 

ALBERT 

[Primer  hem  de  viurer  molts  anysí 

CARME 

(Posantse  als  seus  peus.)  Y...  si  'm  perdessis  sense 
morirme?  O  jo  ó  tú?... 

ALBERT 

èQué  vols  dir?... 

CARME 

(Inter rompenilo  vivament.)     [Oh,  es  un  dir! 
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ALBERT 

No...  ;cà!...  [Mirant  d  terra,  ajupint  el  cap  ab  ma- 
lestar.) jQuins  pensaments!  (Carme,  agafada  al 
banch  ab  una  mà,  va  seguint  sas  paraulas  com  si  sen- 
tintlas  se  figurés  al  Albert  en  el  cas  qul  ella  suposa, 
crr'spantse  fins  d  quedar  aterroritzada,  tota  blincada 
enredera,  y  H  cap  jup )  ;No  ho  sé  que  'm  passaria!... 
Si  de  pensarhi...  no  més  de  pensarhi...  *m  sento  al 
cervell  una  glopada  de  sanch  que  ho  esborra  totl... 
jQuésejo!  [Se  passa  la  mà  per  la  cara.)  |No  las  vull 
pensar  aquestas  cosas!  gPer  qué  m'  ho  preguntas 
això? 

CARME 

iOh!  es  un  pensament  que  m'  ha  vingut  are. 

ALBERT 

Donchs  déixal  anar;  iquinas  ganas  d*  atormen- 
tarse!... 

carme    {Inter rompentlo.) 

Jo  lo  que  no  voldria  es  pérdret  à  tú,  y  aquest  pen- 
sament se  'm  presenta...  d'  una  manera...  que  m'  es- 
panta. {Tranzició  fingida.)  Pro  ja  sé  que  son  cabo- 
rias  això  y  que  no  se  *n  té  de  fer  cas. 

ALBERT 

Això  mateix. 

CARME 

Y...  joy  que  tú  m'  estimas  molt  à  mí;  qu'  encare 
que  volguesses  no  'm  podrías  aborrir? 
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ALBERT 

gAborrir?  ^Y  per  qué  t'  havia  d'  aborrir? 

CARME 

;Oh!...  iquó  se  jo!  Si  tú  creyas  que  ho   mereixia... 

ALBERT 

iY  perquè  ho  havías  de  merèixer!  L'  únich  que  'm 
treuría  de  lloch  seria  que  tú  no  m'  estimessis;  pro  tú 
m*  estimas...     [Fentla  assentar  al  seu  costat.) 

carme    {Pausa.  Mirantlo.) 
Massa. 

ALBERT 

iMassa  may! 

CARME 

{Sempre  mirantlo  y  moguent  el  cap.)  (Si  jo  no  1'  es- 
timés tant,  ja  1'  hi  hauria  dit.)  Massa,  mira,  perquè 
n'  estieh  mitj  malalta. 

ALBERT 

|Ah!...  Al  últim  ho  has  dit.  Tú  no  't  trobas  bé,  feyas 
el  cor  fort  y  es  això  lo  que  m'  amagavas,  ^eh? 

CARME 

No,  no;  he  dit  mitj  malalta  perquè  sí;  vull  dir  que 
no  só  '1  que  *m  passa  desde  que  sé  que  som  casats 
perquè  jo  't  voldria  poguer  ferte  tant  felís!... 
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ALBERT 

Y  ho  soch;  y  ho  seré. 

GARME 

à,N'  estàs  ben  cert? 

ALBERT 

Sí. 

CARMB 

Ben  segur,  segur? 

ALBERT  à 

Sí,  sí;  ben  segur. 

CARME 

Y  éper  qué  ho  estàs? 

ALBERT 

Perquè  jo  t'  estimo,  tú  també...  y  ja  n'hi  ha  prou. 

CARME 

Sent  aixís...     [Transició.)    Tú  no   'm  callas  pas 
res  à  mi,  £oy? 

ALBERT 

iJo  qué  vols  que  t'  amagui?  ^Que  m'  amagas  cap 
secret  tú  à  mi? 
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CARME 

Jo...  (iJa  es  tartJ)    [Sofriment  interior  molt  visible.) 

ALBERT 
CARME 

No...  (Tot  molt  pausat  y  retingut )  Que  jo  t'  esti- 
mo massa,  sí,  massa,  vet'hoaquí  tot.  Tú  estimam 
molt  també,  4I10  sents?  molt,  molt;  perquè  las  donas 
ho  necessitem  tant  ser  estimadas!...  Per  més  que  jo 
no  ho  soch  una  dona,  sempre  seré  una  noya,  y  per 
tú  sempre  ho  vull  ser;  vull  ser  la  teva  Carmeta  de 
quan  li  abastabas  nius...  {Molt  trista,  pausat  y  tren- 
cdntseli  la  veu.)  y  1'  hi  eullías  flors.  {Apoya  'l  cup 
sobre' l  pit  del  Albert)  jQuin  temps!  [Oh,  quin  temps 
aquell  temps!... 


iQué  't  passa? 


ALBERT 


CARME 


iQue  s'està  bé  aquí  aixís!   Me  sembla  qu'  estich 
més  segura... 

ALBERT 

]Y  ben  guardadal 

CARME 

■    Albert...    (Ab  veu  molt  feble,  y  plorant  sense    es- 
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dat,  silenciosament.)    «»Me  vols   deixar   plorar,    aquí 
ab  tu?... 

ALBERT 

Qué...  &qué  dius  ara?  oh,  ;y  plora! 

CARME 

Sí,  déixam  plorar  aixís,  y  dígam  forsa  que  me 
estimas...  lestich  tan  bé!  (Com  ensomniada;  par- 
lant d  intervals,  d  mitja  oeu.)  Albert  (prenentli  una 
ma  y  sostenintla  devant  del  seus  ulls)  gque  tindrías  cor 
per  ferme  mal  ab  aquestas  mans? 

ALBERT 

^Ferte  mal?  ^Com  estàs  avuy?  No  ho  veus  com  me 
tremolan  no  més  de  pensarhi?  Jo  no  puch  fer  més 
que  acaronarte  y  amanyagarte  sempre;  y  amoixarte 
forsa,  vida  meva...  Carmeta... 

CARME 

(Ab  el  cap  sempre  apoyat  al  pit  d'  éll  y  la  cara  en- 
layre  li  besa  las  mans.)    Albert... 

ALBERT 

(Des/entse  las  mans  y  amanyagantli'ls  cabells.) 
Sempre. 

CARME 

[Sí,  sí,  sí!  (Tombant  el  cap  y  amagant  la  cara  en 
el  pit  d'  ell,  abrassantlo  y  rompent  d  plorar;  després 
alta  H  cap  y  'l  mira  somrihent.) 
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ALBERT 


iS*  ha  acabat  el  plorarí  ^S'  ha  acabat?  4  Vols   estar 
contenta? 


CARME 


Sí,  vull  ésser  felissa,  tota  la  vida,  ab  tú,  per  tú. 
(Se  sent  soroll  de  pagesos  que  tornan  de  l'  era.  Se  des- 
Jdn  y  se  separan  poch  d  poch.) 


ALBERT 


(Ben  mirat,  jo  1'  hi  he  dit  que  no  1'  hi  amagava 
res,  y  no  sab  lo  del  pare.)    {Surt  dreta.) 


CARME 


(iUna  glopada  de  sanch  que  ho  esborra  tot!    iMare 
meva!)    (Surt  escala  foro.) 


ESCENA  XVIII 

ALBERT,  BALDIRI  al  mitj  dels  altres,  TERESA,  SILA, 
MARIÓNA,  QUEL,  MEU,  TEU  y  'Is  pagesos  y  pagesas  que 
no  parlan.  Tots  cntran  rihent  y  comentant  la  rondalla  que 
els  acaba  de  contar  en  Baldiri.  Després  CARME. 


PAGÈS  l.er 

M'  ha  fet  riure  molt  aquell  de  la  Majordona. 
[Tots  parlan  al  plegat,  sobressortint  els  que  sostenen 
el  diàlech.  Escena  mogudíssima.) 

SILA 

jOh,  'n  sab  en  Baldiri! 
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MARIONA 

Me  sab  greu  que  no  1'  he  pogut  sentir  tot. 

TERESA 

Jo  tampoch. 

quel    (A  las  donas.) 

jOh!  y  encare  si  no  hi  haguesseu  estat  vosaltres!... 
Ne  sab  uns!... 

TERESA 

jTambé,  també? 

QUEL 

jUy!  [Els  uns  s'  assentan  al  banch,  altres  s'  en 
van  per  la  segona  porta  dreta;  desde  are  fins  al  final 
del  acte  ha  d'  haoerhi  d   V  escenari  gran  moviment.) 

BARTOMEU 

[Al  pagès  primer  que  té  d  la  vora,  com  continuant 
una  conversa.)  Sí,  home,  mira;  una  vegada  per  por- 
tarli  '1  sach  de  nit  d'  aquí  à  la  carretera,  'm  va  donar 
deu  rals;  això  sí,  jsigas  amatent!  aixís  que  '1  vegis, 
agafas  las  maletas  y  no  te  las  deixis  arpar!  ,iQu'  éll 
vegi  que  tens  ganas  de  servil!  Ja  hi  hauria  anat  jo, 
<>sabs¥  pro  com  que  som  amichs  te  vull  fer  aquest 
favor. 

pagès  l.er 

Gracias,  home.  ' 

BARTOMEU 

Pro,  obra  1'  ull,  que  si  'n  Teu  ho  veu,  faràs  salat. 
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pagès  l.er 
jCà...  No  tinga*  por. 

Bartomeu    (Separantse.) 

Donehs  tú  mateix.    (Apart.)  (Js  V  he  ensarr©nat!) 
(Per  la  finestra  del  f oro  comensa  d  enirar  un  raig  de 
sol  que   irà  creixent  gradualment  fins  que  co.ygui  ' 
ielò.) 


ESCENA  XIX 

Dits  y  ESTEVE,  que  's   dirigeix   à  Carme;    los   demés   conti- 
nuan  enrahonant  entre  ells. 


esteve    (A  Carme  ab  veu  baixa.) 
Adéu,  Carme.  Me  'n  vaig. 

CARME 

Adéu.  Vésten...  y  tant  com   pugas  no  tornis  par 
aquil 

esteve    (Ab  amargura.) 

Ja  ho  comprench  que  parlib   aixís;  pro  creu   que 
semo  lo  que  ha  succehit,  més  de  io  que  tú  't  pensas. 

CARME 

Antes  ho  havías  de  sentir. 
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ESTEVE 

iOh!  si  ho  pogués  estorrar,  costós  lo  que  costés... 
carme  [Ab  ironia.) 

[Esborrar!...  [No  haverho  fetl...  Mira,  vésten;  no 
em  diguis  res;  potser  ho  descubriría  tot  posantme  à 
plorar,  iperqué  no  puch  més!...     (Pausa  llarga:) 


Adéu. 


ESTEVE 


CARME 


Adéu. 

esteve    (Apart.) 

iQu'  es  bèstia  la  bèstia  humana!  Al  últim  me  'n 
vaig;  tinch  por  aquí;  me  sembla  que  s'  ha  de  descu- 
brir  tot  à  qualsevol  moment  y  tinch  angunia  de  cada 
minut  que  passa  y  frenesí  per  anarmen. 


ESCENA  XX 

Tots  los  personatjes  de  la  obra. 
DON   ANTON 

Apa.  Esteve,  que  faràs  tart. 

ESTEVE 

Anem. 
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pere    (Ab  una  maleta  d  cada  mà.) 
En  Meu  te  portarà  1'  equipatje. 
Bartomeu     [Adelantantse  y  mirant  al  Pagès  t.er) 
i  Prou' 

PAGÈS    l.eí 

Ja  las  hi  duré  jo,   senyor  Estebanet.     (A   Meu.) 
iPorta!  jPorta! 

BARTOMEU 

No,  home,  tu  no  ets  de  la  casa,  això  'm  tocaà  mi. 

PAGÈS   l.er 

iCà,  home,  cà!...  |Deixa,  deixa! 

BARTOMEU 

Bueno;  jsi  tantas  ganas  ne  tens!...    {Lo  Pagès  1 fiT 
pren  las  maletas  y  's  posa  darrera  l'  Esteve.) 

DON   ANTON 

Vaja,  bon  viatje  y  molts  recorts  al  onclel 

MATEU 

iTél...  jJa  ha  trobat  un  payol 

QUEL 

Vaja  donchs,  íelís  viaje!...  (Tots  van  sortint  per 
la  porta  del  f oro,  fins  que  d  ll  escenari  no  queda  més 
que  Carme.) 
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ESCENA  XXI 

CARME.  Los  demés  no  's  veuhen,    però   s'  han    de  sentir  sas 
veus  repetidas  de: 


tots    (fora.) 
iAdeu!  jBon  viatje!  [Recorts!  etz. 

CARME 

(Aga/antse  d  la  taula  pe  'l  costat  més  aprop  de,  la 
porta.)  jQuíns  rodaments  de  cap  tinch  tot  avuy!... 
jGracias  à  Deu  qu'  es  fora!...  Potser  ara  m'  assosse- 
garé. iDon  Antón  va  dir  que  ab  1'  amor  tot  se  cura!... 
Deu  fassi  que  aquest  amor  tan  gran  que  'ns  tenim  no 
ho  mati  toll  (Pausa.)  Y  ara  à  riure  y  à  menjar 
y  seguir  la  broma  à  tothom:  perquè  tothom  ja  fa  festa 
avuy,  tothom  riu  y  està  de  bon  humor!  jTothom 
menos  jol... 


ESCENA   XXII 

CARME  y  seguidament  tots  els  demés  personatjes,  menos  ES- 
TEVE y  '1  PAGÈS  i  er;  los  primers  d'entrar  MElí  yTEU; 
los  últims  DON  ANTON,  PERE  després,  y'l  darrer  AL- 
BERT. Per  la  finestra  entra  de  plé  M  sol  de  mitj  dia  il•lumi- 
nant lo  centre  de  la  cuyna. 


BARTOMEU 

Ara  potser  dinarem.     (Fregantse  las  mans.  Seguei- 
xen entrant  els  demèï.)  ^ 
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mateu     [A  Teresa.) 
Ara  à  t^ula,  'eh? 

TERESA 

Mira;  ja  hi  porto  la  cassola.      ;  í  : 

Bartomeu     [Com  fent  una  crida .) 

Te-ta-ra-ríi!...  Se  fa  saber  que  poden  comensar  de 
anar  à  la  s^la  gran  y  asséursshi  '1  que  hi  siga  pri- 
mer!.. (Teresa  té  la  cassola  entre  las  mans.  Tothom 
■enrahona.) 

BARTOMEU 

Feu  pas,  feu  pas!  que  passa  I'  "arròs.  [Maquinal- 
ment la  gent  fa  dos  J Heras  y  Teresa  hi  passa  pe  'Z  mitj 
ab  la  cassola  agafada  entre  las  mans  ab  el  devantal.) 

teresa     [Corrent.) 

[Crema,  noy!...  [y 's  fica  d  la  segona  porta  dreta, 
y  tothom  la  segueix  fins  que' s  quedan  sols  Albert  y 
Carme.) 

pere    (Empenyent  als  altres.) 
\k  taula!  |A  taula  tothom!... 
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ESCENA  XXII 

ALBERT  devant  de  la  finestra,  mirant  à  fora  y  saludant  ab  la 
mà  ó  mocador  y  CARME  estintolada  à  la  paret,  al  costat  de 
la  finestra  esperant  al  s.eu  marit  per  anar  al  menjador. 


ALBERT 

Encare  diu  adeul...  jAdeu-'...  {Agitant  la  mà.) 
jAdeu!...  jAdeu!  (Girantse.)  ]Ja  no 's  veu!...  [Quina 
llàstima  que  no  s'  hagi  pogut  quedarl...  {Pausa.) 
Pro...  &no  *t  sembla  que  no  estava  gayre  content  à  la 
cerimònia?...  Es  que  l'ha  afectat  no  poder  estar  ab 
nosaltres  tota  la  diada. 

CARME 

[Com  distreta  per  no  dar  hi  importància.)  jOh!...  es 
qu'  ell  està  acostumat  à  un  altre  istil,  à  ciutat;  ab  més 
luxo,  ab  altre  gent;  no  's  podia  pas  divertir!...  éll 
també's  casarà  ab  alguna  del  seu  bras,  ben  diferenta 
de  i/iil... 

ALBERT 

Oh,  està  clar!...  sembla  que  't  sàpiga  greu;  |que 
potser  te  '1  volías  per  tú?  {Això  ho  pregunta  rihent, 
com  d  brometa,  convensut  de  lo  contrari ) 

CARME 

(Després  de  claoarli  una  mirada,  y  tirdntseli  asso- 
bre,  abrassdntseli  al  coll.)  jY  t'ho  pensas!...  [Albert!... 
[Albert!  ..  No,  no!...  jNo  ho  pensis!...  Dígam  que  no  ho 
creus?...  jJúramho!  [júramho!  [Lligada  d  n'  éll  se  re- 
tors,  V  estreny.) 
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ALBERT 


Pro  qué  't  passa,  &qué  tens?  4N0  has  conegut  que 
era  una  broma? 

CARME 

(Ab  veu  desfallida,  desmayantse.)  Júramho,  jú- 
ramho!...  {Tira  'l  cap  endevant  y  's  desploma  ende- 
rrera.  Albert  la  sosté.  Son  al  mitg  del  escenari  y'l 
raig  de  sol  batrà  de  plé  sobre  tots  dos.) 

albert    (Sostenintla.) 

jVàlgam  Deu!...  jS'na  desmayatl...  jPare!...  (Cri- 
dant fort.)    iTeresa!  iParel...  [Pare!!... 


ESCENA  ULTIMA 

Dits  y  tots  els  personatjes  de  la  escena  ants  de  1'  anterior. 


pere     (Des  de  dintre.) 

gQue  tens?...   ]Ja   vinchl...     {Entrant  al  escenari.) 
>u*  es  això?... 


ALBERT 

Se  m'  ha  desmayat  sense  saber  perquè.  Potser  està 
malalta  de  veras  aquesta  xicota.  (Entran  precipita- 
dament tots  els  personatjes.) 

PERE 

Cà,  home,  càl 
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DON    ANTON 


No  ssrà  res,  això!  Potser  aban  xieh  de  vi  bo.. 


TERESA 


Sí.  Veshi  Sila,  si  't  plau! 

SILA 

Desseguida;  vina  Mariona.  (Teresa  se  acosta  més 
al  grupo  com  per  aguantar  d  Carme.  Sila  y  Mariona 
surten  pe  llf oro.  Els  demés  personatjes  fan  comen- 
tar is.) 

TERESA 

Descordeuli  '1  gipó!...  Feuli  ayre!... 

ALBERT 

No  sé  com  pot  haver  estat  això!  Anavam  al  men- 
jador y  feyam  adéu  à  1'  Esteve  per  la  finestra... 

DON    ANTON 

No  t'  alarmis  home,  que  no  serà  resi... 

BARTOMEU 

jJa  m'  ho  semblava  à  mi  que  no  estava  gayre  ca- 
tòlica! 

ALBERT 

jTé!...  ;ja  s'  ha  enaygat  la  festa! 
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PERE 


jNo  tingas  por!...  No  es  pas  temps  d'  haverhi  des- 
gracias  al  Mas  del  Koure,  ]si!  jEs  prou  fertl.. 
{Quadro.) — Teló. 


FÍ    DEL  ACTE   SEGON 
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Sala  gran  al  primer  pis  del  Mas  del  Roure;  à  la  esquerra  se- 
gon terme  una  llar  ab  foch,  y  al  mateix  costat  primer  terme, 
una  porta  practicable;  al  foro,  al  centre,  una  porta  qu'  es- 
tarà tancada  al  comensar  l'  acte  y  que  desde  que  s'  obra,  al 
final  de  la  primera  escena,  no  's  torna  à  tancar  fins  que  se 
indica,  (tinguis  en  compte  que  s'  obra  per  la  banda  de  1'  es- 
cenari), darrera  aquesta  porta  's  veurà  '1  replà  de  I'  escala 
y  aquesta  que  serà  practicable  pera  pujar  y  pera  baixar,  ab 
barana  de  fusta  y  fosca.  A  la  dreta  en  segon  terme,  altra 
porta  practicable,  y  en  primer,  una  finestra  que  figura  dona 
al  camp  devant  del  torrent.  A  la  dreta  de  la  porta  y  entre 
aquesta  y  la  finestra  hi  haurà  una  taula  llarga  parada 
ahont  los  personatjes  figura  que  acavan  de  sopar;  Don  An- 
tón y  Albert  hi  estan  assentats  al  voltant;  assobre  una  llum 
que  s*  apagarà  quan  s'  indiqui.  Albert  anirà  ab  trajo  de 
casa  ó  de  trevall  de  camp;  espardenyas,  calsas  de  vellut,  sa- 
marra groixuda  ó  garibaldina  fosca  y  camisa  de  color.  Los 
demés  personatjes  colocats  convenientment,  la  majoria  al 
voltant  de  la  llar. 


ESCENA  PRIMERA 

DON  ANTON,  ALBERT,  PERE,  MEU,  TEU,  QUEL,  CARME, 
TERESA,  S1LA  y  MARIONA,  assentats  à  taula  distribu- 
hits  com  sembli  mellor,  cuydant  no  més  que  1*  Albert  es- 
tigui al  costat  de  Don  Antón. 


QUEL 

Aquesta  riuhada  se  n'   ha  endut  1'  alegria    ciu 
avall!... 

PERE 

A  íé:  tinch  una  por  que  '1  roure  acabi  de  caurerl 
May  m'ho  havia  cregut.  Ab  aquesta,  van  sis  riuhadas 
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qu'  he  vist,  y  cap  com  aquesta  ..  ;Mira  que  arrencar 
unroure  més  vell  que  jo!  fà  llàstima  veureaquesttros 
de  plana,  jsí'...  tota  aquesta  vorada  de  cap  à  cap, 
fora!...  no  n'  ha  quedat  res!  el  canyer,  la  salzareda 
més  amunt,  tot  fora  fins  al  peu  del  turó  que  aguanta 
aquesta  casa!...  las  rocas  han  quedat  descarnadas 
fins  abaix  de  tot,  y  quant  la  torrentada  hagi  passat, 
quina  tristesa  de  plà!.  .  semblarà  un  herm!.  .  No  t'  en 
pots  fer  càrrech. 

QUEL 

Prou  qu'  ho  he  estat  veyent  tot  avuy,  1'  avia  que'n 
feya. 

PERE 

Sembla  mentida  qu' aquest  torrent  que  tot  1'  any 
semHa  res,  porti  tan  malas  conseqüencias,  quan  s'hi 
posa. 

MATEU 

Ja  son  malas  bromas,  ja. 

BARTOMEU 

Sí,  bromas!  .  Digas  que  va  de  serio  no  pas  bro- 
mas! 

mateu     (Enfadat.) 

Es  un  dir,  tanoca!   . 

Bartomeu    (Burlantsen.) 

Ah;  bé,  bé;  home!  jetsent  aixís  callo! 


Quina  ràbia  porta  la  corrent!  L'  aygua  va  furienta 
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com  una  mar  y...  idret  al  roure!...  Cada  cop  que  hi 
ha  torrentada,  cambía  un  xich  la  conca  de  la  riera; 
aquest  any  las  plujas  y  las  neus  son  de  la  banda  de 
ponent  y  1'  ha  feta  cambiar,  que  antes  no  hi  venia 
pas  dret  al  roure!...  jY  cops  y  més  cops  à  las  arrels, 
y  fort  y  fora!...  Quin  temps,  Senyor,  quin  temps!  .. 

QUEL 

Y  lo  que  costarà  de  purgar  la  terra  de  rochs  y 
sorra  groixudal...  Aquestos  regarots  que  hi  ha  per 
aquestas  montanyas  son  una  mala  pesta  pe  'Is 
camps!...  Cada  vinguda  del  torrent  els  hi  íà  més  mal 
qu'  una  pluja  de  pedra  seca. 

TERESA 

èQué  dihéu?...  Ni  en  tres  anys  els  tornem  à  .tei.ir 
com  avans!...  Ja  fa  ràbia  això,  ja!... 

PERE 

Y  '1  roure  ja  ha  caygut  y  no  s'aguanta  més  que 
per  un  arrel  que  à  la  primera  embestida  forta  'speta. 
Això  seria  lo  pitjor. 

QUEL 

^Lo  pitjcr?...  No  ho  veig  pas  aixís;  ab  el  roure  ó 
sense  '1  roure  la  terra  hauria  donat  igual,  sense  1'  ay- 
gat.  Lo  mal  es  1'  aygua  que  ja  ho  ha  destrossat  tot!.  . 

PERE 

Nooo...  Quel,  no!  Els  roures  del  mas,  han  estat 
sempre  uns  parallamps,  isí!  mentres  hi  ha  hagut  rou- 
res, cap  desgracia  à  la  masia;  à  cada  roure  torrent 
avall,  una  de  grossa!  Y  aquest  qu'  es  1'  únich  que 
quedava  'm  fà  una  por!... 
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MATEU 

Sí,  lo  qur  es  aquest  me  sembla  que  ja  està  llest. 

ALBERT 

[Bahl  ..  son  caborias  això. 

PERE 

Tú  digas  lo  que  vulgas,   pro  lo  que  han  vist  els 
meus  ulls,  jo  ho  crech. 

DON   ANTON 

Son  casualitats,  que  us  han  fet  tornar  supersticiós. 

PERE 

[Prou!  ..  Jo  lo  que  dich  que  Deu  me  'n  guardi. 

SILA 

Ay,  calleu,  Pere,  que  'm  feu  agafar  por!... 

MATEU 

Sí,  parlem  d'  un  altre  cosa!... 

BARTOMEU 

Tú  també  tens  por!... 


MATEU 


«■Jo? 
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BARTOMEU 

Sí,  tú!...  bé,  no  es  pas  estrany!  com  que  creus  en 
bruixasl... 

MATEU 

Y  es  net  que  hi  creen. 

TERESA,  QUEL,  BARTOMEU  Y  CARME 

[Rihent,  la  rialla  de  Carme  sobressurt  entre  las 
demés.)    jJa,  ja,  ja,  ja!... 

ALBERT 

[Girant  el  cap  vivament  y  després  apart  d  Don  An- 
tón.)   èQué  na  estat  això? 

DON   ANTON 

iQué  hi  ha? 

ALBERT 

4N0  ha  rigut  la  meva  dona? 

DON   ANTON 

Sí.  dPer  que? 

ALBERT 

Perquè  es  una  cosa  estraordinaria. 

DON    ANTON 

iQué  rigui? 
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ALBERT 

Sí,  qu'  ella  rigui.  No  l'  he  vist  riure  desde  qu'  es 
la  meva  dona. 

DON   ANTON 

iQue  no  viviu  contents?... 

ALBERT 

Si...  ó...  no...  no  ho  sé.  Me  sembla  que  no. 

DON   NATON 

iCom  es  això? 

ALBERT 

jPstl...  Ja  'n  parlarem. 

MATEU 

Perqueaquelldiadelanit.de  Sant  Joan  ben  bé 
que  van  ser  las  bruixas  que  'm  van  pendre  'Is  quar- 
tos,  tornant  de  Sant  Adrià. 

BARTOMEU 

Las  bruixas,  ^eh?...  No!...  Ja  t'  ho  diré  jo  *1  qué. 
Las  bruixas  qui  sab  ahont  eran,  y  si  n'  hi  ha  no  han 
de  menester  els  teus  diners;  pro  lo  que  sí  que  't  va 
fer  perdre  'Is  quartos,  va  ésser  el  gat  que  portabas 
que  no  hi  veyas  de  tan  il•luminat. 

TERESA,    QUEL,    CARME      (Rihent.) 

!Ja,  ja,  ja,  ja!... 
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ALBERT 


[Tornant  d  girar  el  cap  vivament.)  <>Altre  cop? 
(Mirant  d  Don  Antón.)    ^Què  deu  tenir  avuy?... 

BARTOMEU  " 

Després  m'  ho  van  contar  tot;  à  la  taberna  del 
Borni,  vinga  convidar  à  tothom;  y  tú  pagant:  després 
varen  fer  una  manilla  ó  no  sé  qué,  es  à  dir:  que  't 
varen  plumar  els  quartos  ab  un  dir  Jesús;  y  tornant 
à  casa  després,  deyas  que  las  bruixas.  .  y  las  bruixas 
las  duyas  adintre  d'  una  paperina  molt  grossa  que  't 
van  vendre  à  cal  Borni. 

tots  riuhen  menos  don  anton  y  teu 

iJa,  ja,  jal 

PERE 

Veyam  que  hi  ha  de  nou.  (Sl  aixeca  y  va  dret  à 
In  finestra  primer  terme  dreta  y  V  obra.  Pausa.) 

sila    (A  Mariona.) 

No  't  sembla  qu'  es  hora  d'  anar  à  dormir? 

mariona 

Anem  quan  vulgueu. 

pere    {Mirant  d /ora.) 

S'  ha  amagat  la  lluna  y  es  fosch  com  una  gola  de 
llop. 

DON    ANTON 

Home,  tanqueu  la  finestra,  que  fa  fret.  Deixéulo 
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està  '1  roure!    {Pere  tanca   la   finestra  sens  dir  pa- 
raula, però  no  's  mou.) 

sila    (A  Mariona.) 
£A.ném?    [Desde  'l  mitj  del  escenari.) 

MAR'ONA 

.  jAném!     [S'acosta  d  Meu,  sense  intenció.) 

TERESA 

Ja  us  acompanyaré  y  os  faré  llum. 

CARME 

Ja  ho  faré  jo.  (S'  aixecantotas  quatre,  els  homes 
no;  Carme  entra  al  quarto  de  Teresa,  segon  terme 
dreta  y  surt  ab  una  Uumanera  qu'  encén  d  la  que  hi 
ha  sobre  la  taula.) 

BARTOMEU 

Mariona;  <»te  'n  vas  al  llit? 

MARIONA 

Sí. 

BARTOMEU 

Pensa  forsa  en  mi,  y  somíam. 

MARIONA 

Està  bé.  Y  tú  en  mi. 
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BARTOMEU 


No,  no  m'ho  diguis  això.  Bé  massa  que  hi  somio 
despert. 

SILA    Y   MARIONA 

Bona  nit  que  Deu  nos  dó.  [Anantsen  foro  y  bat 
xant  l'  escala.  Carme  y  Teresa  surten  ab  ellas.) 

PERE,  ALBBRT,  DON  ANTON  Y  BARTOMEU 

Bona  nit. 

MATEU 

Jo  també  me  n'hi  vaig.  Santa  nit  tingan.  (Se  'n 
va  per  l'  escala.  En  Meu  s'  assenta  al  costat  d'  en 
Quel.) 

DON  ANTON,  PKRE  Y  ALBERT 

Adeu. 

MATEU 

Fins  à  demà  si  Deu  ho  vol. 


ESCENA    II 

ALBERT,  DON  ANTON,  PERE,  [QUEL  y  MEU.  (Pere  dret 
davant  dtí  la  finestra,  Albert  passejant  y  assentantse;  els 
demés  assentats.) 


QUEL 

Ves  com  son  las  cosas;  qui  'ns  havia  de  dir  que  jo, 
la  Sila  y  la  Manona  havíam  de  quedar  sitiats  aquí, 
quan  \arem  baixar  del  Mas  Petit? 
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BARTOMEU 

Oy!  Y  que  no  us  en  ireu  pas  demà,  ni  demà  passat 
tampoch. 

QUEL 

Ja  m'  ho  vaig  mitj  pensar  per 'xó:  tant  es  aixís  que 
el  matí  meteix  del  dia  de  cap  d'  any,  quan  vàrem  eixir 
de  casa,  l'hi  vaig  dir  al  pare:  no  deixeu  sortir  à  ningú 
per  mica  que  1'  aygua  puji:  jFúmere!...  Encare  no 
feya  dos  horas  que  haviam  arribat  que  ja  no  's  veyan 
las  passeras. 

BARTOMEU 

Sí,  mira:  va  sortir  una  festa  moixa.  Vaya  un  cap 
d'  any  també!...  y...  encara  's  fa  respectà  '1  Baldiri?... 

QUEL 

Prooou! 

i       albbrt  (Passejantse.) 

Sí,  ja  ho  pots  ben  dir'...  Acostuman  à  sortir  aixís 
las  cosas:  hem  de  celebrar  1'  any  del  casament;  pro 
1'  Estevanet  hi  té  d'  ésser;  donchs  no  '1  fem  el  mateix 
dia  que  no  podria  eserhi  per  mor  del  senyor  oncle: 
ho  farem  per  cap  d'  any;  que  no  falti  ningú,  que  vin- 
gui tothom  del  mas  Petit,  qu'  hem  d'  ésser  forsas  y 
com  més  serem  més  riurem.  Si,  sí;  esperat;  vé  una 
riuhada  y  tots  els  propòsits  se  n'  han  anat  riu  avall 
com  1'  aygua!.. . 

DON    ANTON 

Sí,  que  hi  vols  fer.  L'  Esteve  devia  arrivar  à  Sant 
Adrià,  devia  veure  que  las  galeras  no  feyan  la  carrera 
y  se  4n  devia  entomar  el  mateix  dia. 
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ALBERT 


iOh!  Potser  haurà  esperat  que  passin  un  parell  de 
■días  per  venir;  encara  podria  arribar. 


DON    ANTON 

No  ho  crech. 

ALBERT 


Donchs  sembla  que  aquesta  casa  li  fassi  por.  Des- 
prés d'  un  any  sense  véurens  ja  's  podria  arribar  fins 
«qui  'm  sembla. 

QUEL 

Bé,  per  la  banda  de  Sant  Adrià  ja  elcamí  no  es  tan 
malmès  com  per  la  banda  de  casa;  com  qu'  allí  '1 
camí  no  íà  baixada!  Potser  sí,  qu'  encare  podria 
venir. 

BARTOMEU 

jNo  pas  à  aquest'  hora!... 

QUEL 

Ah,  bé,  no;  avuy  ja  no. 

ALBERT 

A  mi,  vaja,  m4  ha  sabut  molt  de  greu. 

PERE 

Me  'n  vaig  à  las  golfas  que  's  veu  mellor.    [Se  ln 
ca  d  la  llar  d  encendre  un  fanal.) 
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QUEL 

Donchs,  jo  me  'n  vaig  à  dormir. 

BARTOMEU 

Jo  també  hi  pujaré. 

QUEL 

jCinch  días  ja  qu'  estem  tancats  aquí!...  ]Y  'Is  que* 
poden  passar  encare!.  .  Aquesta  riera  es  un  gran  des- 
torb. 

PERE 

iQuí  sab!  Si  minvava,  aviat  se  podria  posar  la  pas- 
serà. 

QUEL 

jOh!  no  hi  ha  mésremey  queconíormarse.  (A  Dot* 
Antón.)  Bona  nit,  nostra mo.  (Als  demés.)  Fins  & 
demà,  bona  nit. 

TOTS 

Bona  nit. 

DON   ANTON 

Igualment,  gracias.  {Surten  foro,  Quel  baixa  la. 
escala  y  Pere  y  Meu  la  pujan.) 
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ABBERT  yDON  ANTON  Aquest  continua  assentat  à  taula, 
fumant.  Se  sentirà  la  veu    de   Carme  cantant  quan    s'  in- 


DON   ANTON 


(Alsantse  y  acostantse  al  Albert.)    iDonchs  no  es- 
tàs content  ab  la  Carmeta,  fill  meu? 


ALBERT 


[Sl  acosta  d  Don  Antón  y  després  de  silenci,  diu  ab 
pausa:)  No.  Me  vaig  equivocar.  O  no  la  coneixia 
prou  à  n'  ella,  ó  no  'm  coneixia  prou  a  mi;  lo  cert  es 
que  la  Carme  no  es  la  dona  que  'm  convenia. 


DON    ANTON 

&Qüé  dius?  Després  de  tant  glatir,  de  tant  desitjar, 
^surts  ab  aquesta?  No  t'  entench.  Tú  que  tenías  por 
de  que  1'  alegria't  matés  el  dia  que  vas  casarte?iQue  't 
passa,  qué  t'  ha  fet  ella? 

ALBERT 

Ella  res.  Es  à  dir:  jo  crech  que  res.  Tot  plegat  no 
es  més  que  una  equivocació  meva;  jo  'm  creya  que 
era  la  dona  que  'm  convenia,  que  'm  sabria  compen- 
dre,  y  no  es  aixís;  ella  no  'm  deu  compondre  à  mi;  lo 
que  puch  assegurar  es  que  jo  à  n'  ella  no  1'  entench 
pas. 

DON   ANTON 

Pro  bé,  ^de  qué  't  queixas,  de  qué  1'  acusas?... 
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ALBERT 

lOh!...  De  precís  no  puch  dir  res;  son  cosas  estra- 
nyas.  jSi  jo  sabia  '1  qué!... 

DON   ANTON 

^Y  donchs?... 

ALBERT 

(Pensatiu,  després  de  pausa.)  Per  mi  ab  aquesta 
xicota  hi  ha  algun  misteri.  {Pausa.)  Jo  no  só  qué; 
pro  la  Carmem'  amaga  alguna  cosa;  potser  somnio!... 
jOh!...  tant  de  bó;  el  mal  es  que  d'  aquest  somni  no  'n 
puch  despertar  may,  per  més  que  *m  frego  'Is  ulls. 
{Pausa.) 

DON    ANTON 

Noy...  {Fa  un  gesto  com  dihent  que  no  l'  entén. 
Altre  pausa.) 

CARME 

(Cantant  desde  'l  pis  d'  assota.) 

La  plana  de  Vich 
n'hi  ha  una  nineta 
que  's  riu  dels  fadrins 
pepqué  n*  es  maqueta 

Tra-la-ra-là... 
perquè  n'  es  maqueta. 

ALBERT 

(Després  de  pausa.)  ^Veu?  Ara  canta;  y  aquest 
vespre  ha  rigut.  Donchs  desde  que  som  casats  no  la 
havia  vist  riure  mayl...  jmay!...  Ni  de  sorpresa,  ni  per 
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casualitat...  ^Que  's  pensa  H  torment  qu'  es    {recal- 
cant)   tenir  una  dona  que  no  riu?  ,>May?... 

DON    ANTON 

jBah!...  jdeu  ésser  una  cabòria  teva!... 

ALBERT 

;No!...  Si  l'he  estat  espiant  días  enters.  ]Si  ho  he 
provat  tot!...  Si  he  provat  fins  de  feria  riure,  per  forsa; 
si  al  principi  de  casats  l'hi  demanava  un  somrís  fins 
plorant  jo,  de  veurela  trista  y  estranya!...  Un  dia  la 
vaig  escometrer  y  no  la  volia  deixar  anar  fins  que 
rigués;  se  va  enfadar:—  déixam,  no  siguis  boig!... — 
allavoras  em  vaig  enfadar  jo: — ^boig  perquè  no  't 
vull  veurer  trista?  ^per  qué  vull  que  riguis?  <>per  qué 
t'  estimo? — Y  's  va  posar  à  plorar!  A  vegadas  m'  he 
volgut  pensar  que  no  m'  estimava,  y  no  ho  he  pogut 
creure;  perquè  m'ho  ha  provat  cent  vegadas  que 
m*  estima!...  Y  jo  'm  torno  boig  pensant  qué  pot  te- 
nir, per  qué  pot  ésser  això;  y  no  'n  surto,  no  ho  en- 
tench!... 

DON    ANTON 

jJa  es  cas!... 

ALBERT 

Un  altre  dia...  perquè  ja  es  una  mania  que  tinch 
que  no  la  puch  deixar!...  un  altre  dia  vaig  tor- 
narho  à  probar,  y  1'  hi  deya:— riu,  cambia  de  cara, 
dígam  qué  tens.  Dígam  qué  vols,  pro  no  siguis  de 
aquesta  manera.  Y  ella  ho  va  volguer  probar  de 
riure!...  Y  va  íer  una  grimassa  tan  estranya,  va  po- 
sar la  cara  de  un  modo,  que  jo  no  vaig  saber  si  tenia 
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ganas  de  riure,  ó  de  plorar,  ó  de  morirse.  Y  may  mós 
li  he  dit  res. 

DON    ANTON 

&No  sabs  si  ha  tingut  alguna  qüestió  ab  el  seu  pare 
ó  ab  la  Teresa? 

ALBERT 

També  ho  vaig  pensar;  no  hi  ha  res  d'  això!  jCà! 
|Qüi  li  ha  de  buscar  rahóns  en  aquesta  casa  que  tot- 
hom fa  la  seva  santa  voluntat,  cor  qué  vols,  cor  qué 
desitjas?  Créguim,  jo  'm  penso  que  l'ha  perdut  el 
riure,  que  no  pot.  [Pausa  llarga.)  Encare  això  no 
es  lo  pitjor. 

DON    ANTON 

ÏY  donchs? 

ALBERT 

Es  que  per  molt  que  l'he  espiat,  may,  ni  una  sola 
vegada  l'he  vist  contenta;  pro  en  cambi  moltas  vega- 
das,  1*  he  trobat  plorant  (Pausa.)  Jo  hauria  volgut 
estar  cert,  fins  de  que  jo  li  faig  fàstich!...  Pro  no  es 
aixís,  perquè  ella  m'  estima;  el  dia  que  lm  don  més 
probas  d'  estimarme,  es  el  dia  que  plora  més. 
(Pausa.) 

DON    ANTON 

4Y  no  tens  sisquera  indicis  de  rés? 

ALBERT 

No;  tampoch  li  puch  fer  preguntas,  pèrqüe  nò  'n 
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trech  res  més  que  feria  desconsolar  y  llavoras  es  una 
«nap  de  llàgrimas.     [Pausa.) 

DON   ANTON 

Ja  es  ben  estrany  tot  això.     [Pausa.) 
carme    (Cantant  se  sent.) 

La  plana  de  Vich 
n'hi  ha  una  nineta 
que  's  riu  dels  fadrins 
perquè  n'  es  maqueta 

Tra-la-ra-rà 
perquè  n'  es  maqueta.  (Pausa.) 

ALBERT 

iTé!...  Avuy  fins  canta!  jQuin  dia  tan  senyalat 
«vuy!...  [Pausa.)  |Ella  que  no  parava  may,  que  sem- 
blava un  rossinyol  à  bosch,  que  tot  ho  alegrava!... 
que  jo  li  deya  1'  alegria  de  casa;  y  ara  tan  misteriosa 
sempre,  tan  estranya  que  no  sembla  ellal  Ja  li  he  dit; 
■aquí  hi  ha  un  misteri  que  jo  no  'l  puch  entendrer!... 

don  anton    [Apart.) 
Ja  procuraré  saberho  jo.  , 

ALBERT. 

jOh!...  iSi  jo  pogués  saber  qu'  es  lo  que  la  fa  estar 
aixís!  Jo  que  no  visch  pensant  en  ella  y  ab  las  sevas 
tristesas!...  Jo  que  me  1*  estimo  ara  tant  com  el  dia 
meteix  que  vaig  casarmhü  Pro  es  un  misteri,  y  jo  no 
«1  puch  saber. 

DON   ANTON 

No  t'  encaparris,  home,  ;no  V  encaparris! 
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ALBERT 

No,  si  jo  no  hi  voldria  pensar,  però...  pot  més  que 
jo!... 


ESCENA  IV 

Dits;  TERESA  ab  un  llum  à  la  mà  y  CARME  se   senten    qu& 
pujan  enrahonant  ó  cantant  la  primera. 


CARME 

jJa  es  à  dormir  tothom!... 

TERESA 

Y  en  Pere,  $ahont  es?.  . 

ALBERT 

A  dalt  ab  en  Meu. 

TERESA 

[Vàlgam  Deu!    {Com  oolguent  dir  qu'  en    Pere  tè 
manías.) 

CARMB 

*El  crido? 

TERESA 

Crida!. 
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CARME 


{Sortint  d  la  escala  y  mirant  cap  d  dalt  crida:) 
jPere! ..  [Meul... 

PERE   Y   BARTOMEU 

;Ja  baixem!    (Desde  dalt.) 

albíírt    (A   Teresa.) 
^Qué  té  avuy  la  Carme  qu'  està  tan  contenta? 

TERESA 

Sí  que  ja   es  ben  estrany.    (Apart.)    No   sé  pas 
com  s'ha  tornat  aquesta  xicota. 

CARME 

(Vinguent  de  la  porta.)     [Ja  baixanl    (S'asseu  al 
escó.  Albert  la  contempla.) 

TERESA 

[Obrint  la  finestra  y  tornantla  d  tancar.)    La  lluna 
no  surt.    (Pausa.) 

PERE 

(Entrant  ab  en  Meu.)    No  's  veu   res;  hi  ha  una 
fosca  qu'  espanta. 

BARTOMEU 

Jo  me  'n  vaig  al  llit. 
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PERE 

Vés,  vés. 

BARTOMEU 

Vaja  donchs,  santa  nit  tingan, 

TOTS 

Bona  nit.    (Surt  Meu,  /oro  y  baixa  l'  escala 


ESCENA  V 

Dits,  menos  BARTOMEU 
TERESA 

iQue  no  vens,  Pere? 

PERE 

No;  vaig  à  la  golfa  à  veure  '1  torrent  que  farà,   ;sí! 

TERESA 

jVàlgam  Deu!  iquin  natural  tens:...  ^qué 'n   treus 
de  saber  si  '1  torrent  s' endú  '1.  roure  ó  no  se  1*  endú?. .. 

PERE 

Mira,  déixam  estar,  jsí!  Tú  te  'n  vas  à  dormir  y  jo 
ja  m'  arreglaré. 

TERESA 

iQuin  home!  Ara  ja  no  dormirà  ni  sossegarà!... 
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PERE 

Tampoch  dormiria  sinó  ho  mirés. 

DON    ANTON 

Sí,  home,  aneu  à  dormir  y  no  sigueu  maniós. 

PKRE 

No  'n  treuríau  resi... 

DON    ANTON 

jDonchs  prou!  Vos  mateix... 

TERESA 

Vaja  donchs;  santa  nit  que  Deu  nos  dó. 

TOTS 

(Bona  nit!...    (Se  'n  van  Teresa  per  la  segona  porta 
dreta.  Pere  escala  amunt, /oro.) 


•    ESCENA  VI 

ALBERT,  CARME,  DON  ANTON,  desseguida  MEU 
DON    ANTON 

També  haurem  de  [fer  un   pensament?..      (S'  alsa 
dirigint&e  d  la  primera  porta  esquerra.) 

CARME 

El  pare  no  sé  perquè  es  aixís. 
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DON    ANTON 

Quan  ens  fem  vells,  sabs?  se  tenen  supersticions. 
Y  4ls  anys  hi  son.  Vaja,  adeusiau. 


BARTOMEU 

(Desde  l'  escala  f oro.)    j  Albert!  jAlbert! 

ALBERT 

|Qué  hi  hà?    (Aprop  de  la  finestra.) 

BARTOMEU 

(Entrant  ab  un  fanal  encès.)  \L'  Esteve  es  aquí! 
[Transició  en  Carme.) 

ALBERT,  DON  ANTON,  CARME 

jL'  Esteve'.... 

BARTOMEU 

Sí,  1'  Esteve;  com  tinch  la  costum  de  obrir  la  fines- 
tra de  la  cuyna  perquè  al  dematí  entri  la  claror,  la  he 
oberta  y  quant  he  estat  devant  dels  vidres,  he  vist  una 
llumeneta  que  s'  acostava;  desseguida  m'he  pensat 
qu'  era  1'  Esteve  y  he  anat  à  obrir  la  porta.  Crido: 
«iEsteve!»  y  diu  «Soch  jo»  He  deixat  la  porta  oberta 
y  he  vingut  à  dirho!...  iJa  deu  ésser  à   baix!...   Anem! 

ALBERT   Y   DON   ANTON 

iAném,  anem!  [Baixan  per  l'  escala  Meu,  Albert y 
Don  Antón.) 
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ESCEiNA  VII 

CARME,  sola.  (Fins  are  haurà  estat  arrupida  al  escó,  s'  alsa.) 


Ja  es  aquí;  ja  es  aquí  aquesta  sorabra  malehida  de 
home  que 'm  fa  consumir  la  vida  pensant  ab  ell,  y 
tement  sempre  qualsevol  desgracia!  Tant  felís  qu'  era 
pensant  que  no  vindria  may  més;  que  '1  torrent  me 
hauria  salvat  aquesta  vegada  y  qu'  ell  aprofitantsen 
se  'n  hauria  anat,  comprenent  que  aquí  no  hi  pot  fer 
més  que  mal.  Aquest  home  'm  persegueix  com  la 
sombra!... 


ESCENA  VIII 

Dita,  ESTEVE,  ALBERT,  DON  ANTON  y  MEU 
BARTOMEU 

{El primer  d'  entrar.)    No  'm  pensava  pas  que  vin- 
guessis, noy. 

esteve    {Entrant.) 

Bona  nit,  Carme. 

CARME 

Bona  nit;  &has  gosat  venir  ab  aquest  temps? 
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ESTEVE 

[Adelantantse.  Va  tot  brutdejanch  y  moll.)  jOh! 
M'hecansat  d' estar  àSantAdrià:y  he  dit:  ja  que  soch 
aquí,  seria  molta  historia  no  arribarse  al  Mas  del 
Roure  per  malament  qu'  estiga  '1  camí,  havent  anat 
à  Sant  Adrià  pervenir  aquí. 

DON   ANTON 

jPero  aquesta  hora! 

ESTEVE 

[Se  dirigeix  alfoch  \y  s'  escalfa  'Is  peus.)  No  hi 
havia  ningú  que  'm  pogués  acompanyar  més  qu*  ún 
traginer  que  m'  ha  portat  ab  la  mula  fins  aquí  aprop 
y  després  m'  ha  donat  el  fanal  y  se  n'  ha  entomat. 
Al  menosavuy  dormiré  entre  gent  coneguda  y  à  casa: 
Allí  no  s'hi  podia  estar!... 

ALBERT 

jY  ben  fet!  Ara  t'  arreglarem  el  llit.  Meu;  ves  à 
buscà  '1  llum. 

BARTOMEU 

(Anantsen  foro.)    Ja  hi  vaig. 
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ESCENA  IX 

Dits,  menos  MEU 
DON  ANTON 

Noy,  hem  tingut  mal  temps  de  debò.  No  *s  pot  sor- 
tir de  casa. 

ESTEVE 

Ja  m'ho  van  contar  à  Sant  Adrià. 


DON    ANTON 

Si  els  del  Mas  Petit  fa  cinch  días  que  son  aquí  y  no 
es  poden  moure!  Varen  venir  per  cap  d' any  y  se  han 
hagut  de  quedar. 

ESTEVE 

Ja  es  trist...    [Pausa.) 

DON  ANTON 

Entra  al  meu  quarto  que  jo  ja  me  'n  anava  à 
dormir. 

ESTEVE 

Anem. 
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DON   ANTON 

Bona  nit.     (Surt  porta  esquerra.) 

ALBERT   Y   CARME 

Dormir  de  gust.  Bona  nit. 


ESCENA  X 

ALBERT    y    CARME 


ALBERT 

gJa  t'ha  passat?...  (Pausa.)  ^Ja  tornas  à  estar 
trista?  Aquest  vespre  t'he  vist  contenta,  Carme,  Car- 
meta.  (Posantli  una  ma  al  cap  per  fer  li  ensenyar  la 
cara.)  y  se  m'  ha  aixamplat  el  cór  d'  alegria  pensant 
que  tornarías  à  ésser  com  avants!  Tórnaho  à  ser;  ja 
que  no  vols  que  te 'n  parli;  donchs  no  te'n  parlaré 
més;  no  voldré  saber  rés  si  ara  'm  dius  que  has  cam- 
biaty  tornas  à  ser  la  qu'  erasl  Dígamho,  jcuyta!... 
Prometem  que  sí...  ^No?... 

CARME 

[Déixaml  [Se  ll  hi  escapan  las  lldgrimas  y's  tapa 
la  cara.) 

ALBERT 

(Deixantla  estar,  y  deixant  caure  'Is  brassos  des- 
alentat  y  trist.  [Torna  à  ser  la  qu'  era  antes!  [Es  la 
de  sempre!...  (Fa  dos  passos  per  anarsen,  pro  's  de- 
tura y  mirantla  quasi   ab    conmiseració   y   com  una 
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queixa  suauy  encuberta.)  ;Miréusela!...  jL'  alegria 
del  meu  cor!...  iL'  alegria  de  la  casal...  {Se'n  ca pell 
/oro  ab  lo  cap  baix,  y  entristit.  Al  ésser  d  l'  escala  tro- 
ba d  en  Meu  ab  el  llum  d  la  md  y  puj'an  tots  dos  escala 
amunt.) 


ESCENA  XI 

CARME  y  ESTEVE.  (El  segon  surt  del  quarto  de  la  esiuerra, 
després  de  silenci.) 


CARME 

No  'm  pensava  pas  que  vinguessis;  pro  veig  que 
has  arribat  à  venir,  tct  y  '1  mal  temps. 

ESTEVE 

|Per  qué  no  l'ho  pensavas? 

CARME 

Perquè  'm  creya  qu'  haurias  sapigut  compendrer 
que  no  havías  de  venir. 

ESTEVE 

Que  no  havia  de  venir;  ^per  qué? 

CARME 

Perquè  ja  'n  tinch  prou  d*  haverhi  de  pensar  en 
tú,  y  podías  haberme  estalviat  de  véuret. 

ESTEVE 

Sempre  serós  la  mateixa. 
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CARME 

Sí;  |oh!...  ja  ho  pots  ben  dir!...  Sempre  seré  la  ma- 
teixa: es  ben  cert.  No  puch  cambiar  {may;  soch  des- 
tinada à  patir  sempre.  Perxó  que  soch  la  mateixa  no 
haurías  d'  haver  vingut;  ja  *n  tinch  prou  del  remor- 
diment que  'm  rosega;  no  faltava  sinó  que  tú  vingues- 
sis à  recordarme  més  lo  que  no  se  m'  esborra  may, 
ni  quan  dormo,  ni  sola,  ni  acompanyada. 

ESTEVE 

|Pro  qu' ets  estranyal  ^Que'n  treus  de  tot  això? 
Ell  no  sab  res;  V  estima  com  no  estima  cap  més  home, 
viu  y  oblida  y  estaràs  tranquila. 

CARME 

No,  no  ho  estaré  may  més.  Lo  nostre  amor  ha  es- 
tat com  un  camp  que 's  glassa;  ara  ja  ha  passat  la 
primavera  y  1'  istiu...  y  ha  vingut  1'  hivern  y  no  pot 
florir. 

ESTEVE 

Pro  1'  hivern  s'  acaba:  y  com  que  '1  mon  no  s'    ha, 
acabat  encara,  ne  tornaran  d'  altres  de  primaveras; 
y  altre  vegada  flors  y  allre  vegada  fruyts;  y   las  ulla- 
das  de  sol  de  la  ditxa,  donaran  nova  vida,  perquè  las 
arrels  no  son  mortas:  Tú  encare  l'  estimas... 

CARME 

Sí,  1'  estimo,  jPro  1'  alegria  no  reviurà  may  més! 
L'  estimo  perquè  las  arrels  d'  aquesta  estimació  son 
tan  fondas  que  no 's  podran  arrencar  may.  Pro  la 
falta  que  ab  tú  he  comès  ha  estat  com  una  gelada 
molt  grossa,  molt  forta,  que  ha  mort  de  fret  fins  el 
cor  dels  roures.  El  roure  era  gros  y  las  arrels  fon- 
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das;  y  las  arrels  no  las  pot  arrencar  ningú;  pro  no  re- 
brollaràn;  perquè  '1  roure  es  mort,  ben  mort.  [Per- 
què la  glassada  ha  estat  tan  forta!... 

ESTEVE 

(Ab  abatiment,  després  de  pausa.)  Y  'Is  roures 
morts  son  dos:  Lo  teu  amor  y  la  meva  tranquili- 
tat.  Sempre  '1  neguit  etern  de  que  tú  no  ets  felissa! 
Tens  tota  la  rshó...  y  tota  1(  ignocencia.  Jo  tinch  tota 
la  culpa...  pro  'm  falta  '1  càstich.  Y  es  tant  el  meu 
arrepentiment,  que  '1  càstich  casi  '1  desitjaria  si  po- 
gués ésser  per  mi  tot  sol.  (Pausa.)  ]Que  mal  vaig 
fer!  (Pausa.)  Pro,  no  hi  pensis;  pensa  qu'  éll  t'  es- 
tima y  no  sab  rés. 


ESCENA  XII 

Dits  y  ALBERT  y  MEU  (que  passan.) 

CARME 

Justament  això  es  lo  que  'm  fà  patir:  si  sabesses 
el  cop  que  'm  fa  veure  la  seva  estimació,  y  que  'm  té 
per  la  dona  més  bona  del  mon;  y  saber  que  viu  en- 
ganyat, y  que  per  això  no  la  mereixo  la  seva  estima- 
ció... (Se  sent  soroll  d  ll  escala  y  callan  Carme  y  Es- 
teve. Paasan  per  devant  de  la  porta  baixant  l'  escala. 
Meu  carregat  ab  un  matelds  y  Albert  darrera,  fentli 
llum.  Quan  han  passat  continúan  la  conversa.)  Fins 
el  meteix  respecte  que 'm  tenen  me  fà  mai;  perquè 
sé  que  no  me  '1  mereixo.  M'  es  igual;  si  sabessin  ma 
falta,  en  sas  miradas  veuria  la  reprobació  y  '1  des- 
preci,  y  això 'm  faria  mal;  com  que  no  la  saben,  à 
cada  mirada  seva  dich:   no 'm  coneixen,   no  saben 
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qui  soch;  y  perpètuament  reviu  aquell...  y  es  que  la 
falta  la  veig  en  mon  ànima,  no  en  sas  miradas. 

ESTEVE 

Donchs  si  no  pensessis  tot  això,  s'  haurían  acabat 
las  penas;  y  creume;  val  més  que  no  hi  pensis;  y  en 
quant  à  creure  qu'  he  fet  mal  en  venir;  t'  equivocas; 
aixís  ningú  pot  maliciar  rés;  sinó  hagués  vingut,  po- 
dia estranyar  al  teu  marit  aquest  retrahiment  sobtat; 
desde  'l  dia  del  casament  no  havia  estat  més  aquí  y 
sense  haberhi  motiu,  fins  era  natural  que  ho  trobés- 
inesplicable. 


ESCENA  XIII 

Dits  y  ALBERT  (que  puja  y  s'  atura  darrera  la  porta.) 

CARME 

Valdament  ho  hagués  sabut  tot  avants  del  casa- 
ment; si  tú  m'  haguessis  cregut...  la  teva  cobardía  té 
la  culpa  de  que  jo  no  sossegui  y'm  consumeixi:  al 
menos  si  ho  hagués  sabut  no  tenintcap  dret  sobre  mi, 
no'ra  podria  demanar  compte  de  rés;  y  lassevas  cari- 
ciasme  punxan  al  cor,  el  seu  amor  me  fa  vergonya  à 
mi  mateixa,  y  la  seva  alegria  'm  fa  llàstima.  {Albert 
escolta  esma-perdut,  ab  la  vista  estraviada  y  la  boca 
entreoberta,  alelat.  Pausa  curta.)    jSi  éll  sabia!... 

ALBERT 

iProu!  jjProu!!...  jCalla!  [Entra,)  jOh! ..  (Queda 
entre  'Is  dos.) 
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garme    {Xisclant.) 
jAhU    {S'  arrecona  d  la  paret.) 


ALBERT 

jOh!    {Com  parlant  tot  sol.)   jQuó  heu  fet  ab  mi!!. 
{Pausa  llarga.) 


^Ahont  eras? 


ESTEVE 


ALBERT 


Refet  y  ab  aparent  fanch  freda  que  irà  perdent 
•gradualment  dirigintse  d  Esteve.)  gQué  has  dit?  Dí- 
gam  que  has  dit!    {Agafantlo  pe  'l  bras.) 

ESTEVE 

^Qué  fas,  ximple?  ^De  que  't  creus  que  parlem? 

ALBERT 

[Alsant  la  ma  y  detenintse.)  (No;  encare  no!)  No 
diguis  mentidas.  ^No  veus  que  el  xiscle  d'  ella  os  ha 
venut?  Té,  mira;  &no  la  veus?  <jNo  't  veus  à  tú?  jParla! 
^Defensat!  ^no  veus  que  't  tinch  agafat?...  M'  has  dit: 
«^qué  fas  ximple?»  [Ximple!...  gPer  qué  no  te  '1  treus 
d'  assobre  aquest  ximple?  |,Qu'  ets  cobart!  (A  Carme.) 
Tú,  donchs,  au,  repeteix  lo  que  has  dit,  digas  que 
has  dit,  parleu!...  digueu  qualsevol  cosa!...  mentiu, 
donchs'...  tingueu  sisquera  '1  valor  de  volguerme  en- 
ganyar!... No  'm  desespereu  més  que  jo  m'  ofego!.. 
jjParieu!!  {D'  una  estirada  tira  d  terra  d  Carme  que 
cau  agenollada.) 
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CARME 

iAh!    {Xiscle.) 

ALBERT 

[Anant  dret  al  Esteve.)  Tú,  jtú!...  jTú  has  de 
dirho!... 

DON    ANTON 

[Sense  sortir  de  dintre  H  seu  quarto.)  Carmeta,. 
^,qué  tens?  gQuí  crida? 

albert     [Contestantli.) 

;No  es  res!  [Baixant  la  veu.)  iCalla!...  jCalla!...  si 
baixa  algú,  si  escolta  algú,  sou  morts...  iNo  xisclis 
més!...  ;Aixó  s'ha  d'  acabar  sense  cridar!...  {Carme 
se  deixa  caurer  sobre  la  taula,  apoyant  el  cap  ab  las 
mans.  Transició.)  iQué  has  fet  ab  mi!  ]Qué  has  fet! 
èQué  vares  fer  ab  aquesta  dona,  qu'  era  meva,  que 
ara  'm  fa  escruixir  de  fàstich,  pro  que  jo  1'  estimava 
tant,  tant,  que  no  's  pot  estimar  més!  Tú  no  ho  sabs 
lo  que  has  fet.  Si  '1  dia  que  vaig  casarmhi  'm  sembla- 
va un  sacrilegi,  perquè  ella  era  per  mi  una  cosa  sa- 
grada, sagrada  perquejo  me  l'hi  havia  fet!  Si  no  me 
li  havia  mirat  may  com  una  dona  de  las  altres,  jSi  jo 
era  boig  perella!.  .  ^Tú  no  ho  sabs  que  jo  1'  estimava 
aixís  «à  n(  ella!»  {Com  parlant  ab  si  mateix.)  iA. 
n'  ella!  {Girantse  d  Carme.)  '|jA.  tú!!  {Desesperantse 
ab  sarcasme.)  jTú!...  jjLa  meva  Car...l!  jOh!...  es  ho- 
rrorós!... [Y  jo...  y  jo  que't  volia  fer  riure!... 
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ESCENA  XIV 

Dits,  PERE  y  TERESA  (desde  dintre.) 
PERE 

{Entrant  pe  'l  /oro  precipitadament  y  dirigintse  di- 
rectament d  la  dreta  ahont  pica  ab  lo  puny.)  jTeresa! 
jTeresa!...  Llevat,  afanyat! 

ALBERT 

|Quí  hi  ha  aquí!  ;LlampL.  {Transició.)  jAh'  gSou 
vos?...    {Ab  ironia.) 

PERE 

jHa  caygut  el  roure! 

ALBERT 

{Perquè  calli.)  jProu!...  [Pausa.)  Per  aquest  cop 
ha  marcat  ben  bé  la  desgracia,  jla  meva!...  Però  no 
vull  ser  sol.  (A  Esteve.)  jAném!  jAixó  s'  ha  de  aca- 
bar!...   {Dirigintse  d  la  porta  de  ll  escala.) 

PERE 

(A  Albert.)  iQnè  hi  hà?  àQué  teniu?  {Vejent  d 
Eateoe.)     4TÚ  aquí?  <>Com  hi  ets?  ^Qui  t' hi  ha  dut? 

ESTEVE 

i  El  diable! 
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CARMB 


(Esglayada.)     ;Albertl... 

ALBERT 

<>Tú?  {Girantse  y  acos  tants  hi.)  «;Albert!»  iQuó 
n'  has  de  fer  del  teu  Albert?...  Jo  voldria  saber  per 
qué  m'  has  enganyat  d'  aquest  modo.  iQué  t'  havia 
fet  jo?... 

CARME 

No  t'he  enganyat,  no  he  pogut...  (plorant.)  jno 
he  pogut  dirtho! 

TERESA 

(Sortint   de  la  porta  de  la  dreta.)    &Qu*  es  això? 
{Passa  d  la  esquerra  de  Carme.) 

PERE 


No  ho  sé;  alguna  desgracia. 


ALBERT 


&Mes  gent  encare?  No  vull  ningú.  Ja  som  prous! 
{Va  y  tanca  la  porta  de  la  escala  y  's  guarda  la  clau; 
després  dirigintse  d  Esteve  )  Acabem:  que  tinch  fam 
y  set  dejusticia  y  de  íérmela  jo! 


ESTEVE 


Sí,  acabem;  vaig  volguer  callar  perquè  tenia  culpa, 
pro  ja  no  té  remey.  £vols  sanch?...  N'hi  haurà.  Ja  es- 
tich  cansat  desentirte. 
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ALBERT 

{Ab  alegria  salcaí/e.)     jAh!...  Bé;   això,  això  vull. 


ESCENA  XV 

its  y  DON  ANTON  (sortint  de  la  porta  esquerra  primer 
terme;  's  presenta  ja  desfigurat  de  cara,  convuls  y  ab  veu 
tremolosa.) 


DON  ANTON 

No,  no  sei'é;  no  pot  ésser;  [ho  he  sentit  tot! 

ALBERT 

(L'  entrada  de  don  Antón  V  acaba  d1  exaltar.)  jAhl... 
El  meu...  {vol  dir  pare)  jTú!..,  iAra  ho  entench  tot!... 
Es  esgarrifós  lo  que  m'  heu  fet!... 

PERE 

[Però  qué  succeheix!  |Deu  meu,  Deu  meu! 

TERESA 

[Ay  Reyna  Santíssima! 

DON   ANTON 

Si  no  voleu  matarme,  calleu,  tingueu  calma,  es- 
colteume!  No  feu  sanch  qu'  es  la  meva!... 
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pere  /  [Quó  diul 

teresa  \  Mare  de  Deu  g,qu'  es  això? 

CARME  j  |Ell! 

ESTEVE  (  iQué? 


ESCENA  XVI 

Els  meteixos,  menos  TERESA,  PERE   y  CA.RME,  (que  sur- 
ten per  la  dreta,  sostinguent  à  aquesta  que  s'  ha  desmayat  ) 


ALBERT 


Calla,  calla,  protector  d'  inclusas!...  Puts  à  ciutat 
corrompudal  [Fas  fetor  de  vici!... 


DON   ANTON 

jAixís...  me  pagas  tu!... 

ALBERT 


^Si  aixís  te  pago?  No  he  comensat  encara;  però 
digas  que  't  dech! 


DON   ANTON 


{Sempre  creixent  sa  convulsió.)  ^No...  'm...  deus.. . 
res?... 

ALBERT 

jSí  que  't  dech...  pare!...  ó  no  ho  sé  qué!  Te  dech 
lo  que  vares  fer  ab  la  mare...  que  'm  va  posar  al  mon 
y  no  'm  va  veurer  més,  ni  jo  l'he  vist  may;  tu  m'ho 
has  dit.  Te  dech  1'  haver  estat  bort  per  tothom  fins 
are;  tu  <m  vares  fer  creure  en  una  ditxa  que  no  tenia, 
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perquè  aquest  rebroll  teu  {signant  d  Esteoe)  se  va 
cuydar  de  corcaria;  m'  has  fet  creure  que  pujava  al 
cel,  per  estimbarme  en  aquest  infern;  la  meva  vida 
era  la  meva  ditxa  y  la  meva  diixa  {Carme)  era  la 
meva  honra;  ja  no 'n  tinch,  tot  m'ho  has  pres;  tú 
vares  ferho  antes,  ^sabs?  y  '1  teu  fill  també  ho  sab  fer; 
y  com  que  tot  es  sanch  de  la  teva  sanch  podrida  't 
semblarà  horrorós  que  jo  ho  acabi!  Sí  que  ho  es;  per 
tú  ha  de  ser  un  càstich  infernal,  pro  per  mi  que  soch 
la  teva  víctima,  que  pago  tots  els  teus  crims,  seria 
massa  escarni  y  m' ofegaria  ab  tant  pés.  iProul...  jSí 
que 't  dechl  jTot  això!.  .  jy  més!...  Y  en  pago  de  tot 
això  't  dich  que  aquesta  sanch  de  la  teva  sanch  t'  es- 
cup ala  cara.  (Acostantse  d  don  Antón  ab  ayre  de 
amenassa.) 

ESTEVE 

jCalla,  escorpitl...  Has  insultat  al  meu  pare... 

ALBERT 

(Interrompentlo  y  ab  ironia.)   jSi  també  es  el  meu! 

ESTEVE 

..Y  t'  haig  d'  arrencar  la  llengua.  (Tirdntseli 
assobre.) 

DON    ANTON 

[Ah!...  {Cau  desplomat  sobre  una  cadira,  en  posi- 
ció poch  visible;  l'  atach  no  ha  estat  repenti,  's  oé  pre- 
parant de  rato.) 
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ESCENA  XVTI 

Dits  y  PERE  y  TERESA,  (entrant  per  la  dreta  y  dirigintse   a) 
foro.) 


PERE 

jPer  amor  de  Deu!  jTinguém  seny! 

ALBERT 

(Abrahonantse  ab  Esteve.)  Y  jo  t'  haig  d'  arrencà 
el  cor  per  xafarlo  ab  els  peus,  jcorch  de  la  meva 
honra!  {Agajals  rodolan per  terra  ab  lluyta  rabiosa.) 


ESCENA  XIX 

Ditsy  desseguit  MEU,  TEU,  QUEL,  SILA  y   MARIONA.    (La 
acció  molt  ràpida.) 


Bartomeu  y  quel     [Desde  fora.) 
iQué  teniu? 

TERESA 

Tireu  la  porta  à  terra,  afanyeuvos  per  1'  amor  de 
Deu! 

quel   (Desde  fora.) 

g,Pro  qué  teniu?    (Se  redoblan  los  cops  d   la  porta 
pertirarla  d  terra.) 
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TERESA 

[Per  amor  de  Deu!  |Per  amor  de  Deu,  que  's  ma- 
tan!... 

MATEU 

(Desde  fora.)     i  Ja  s'  obra! 

ALBERT 

[Rodant  al  centre  del  escenari  y  Pere  s'hi  fica  per 
separarlos;  d'  una  empenta  'l  fan  apartar;  durant  la 
lluy ta  Albert  dirà:)  jJo  deshonrat  per  tú!...  iJo  des- 
honrat per  tú! 

ESTEVE 

jBort  del  infern!...  (Van  d  parar  rodant  d  derrera 
la  taula  de  menjar;  ahont  se  veu  l1,  acció  d*  Albert  que 
el  mata  després  d'  agafar  un  ganivet  d(  assobre  la 
taula.) 

ALBERT 

jSanchl...  jTó,  móretl...  (Al  arrivar  d  la  taula  hi 
pegan  un  cop  y  cau  la  llumanera  quedant  l'  escena 
fosca.  La  porta  de  la  escala  cau  d  terra  y  entran  Teu 
Meu,  Quel,  Sila  y  Mariona  que  no  poden  dar  un  pas 
perquè  esfosch.) 

MATEU,  BARTOMEU,    QUEL,    SILA  Y   MARIONA    (al  entrar.) 

jQué  hi  ha? 


Sa 
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ESCENA  ULTIMA 

Dits  y  CARME  (entrant  per  ia  dreta.) 


CARME 

jAh!  [Corre  d  la  finestra  y  Pobra;  un  raig  de  lluna 
que  dura  fins  al  final  cau  sobre  d(  ella,  en  el  moment 
que  Pere  al  veure  al  Esteve  mort  y  al  Albert  que  s'  ai- 
xeca, fuig  horroritzat  al  altre  costat  del  escenari 
fent: ) 

PERE 

jAh!...  {Eslintolantse  per  las  parets  d  punt  de  cau- 
rer.)    jLo  Mas  del  Roure  ja  no  es  el  Mas  del  Roure!... 

TERESA,  SILA,  MARIONA  Y  TEU 

jOh!...  ]Reina!  etz. 

[Albert  sortint  del  costat  de  la  taula  s'  acosta  d 
Carme  de  modo  que 'l  raig  de  lluna  caygui  sobre 
tots  dos.) 

CARME 

(Al  veure  d  acostarse  d  Albert.)     jAh!... 

albhrt    (Boig.) 

jJà  estàl  [A  Carme.)  jJa  es  fora!  [Ja  no  t'  ha  de 
fer  por!...  Riu!  \Te  dich  que  riguis!...  ^Encare  no 
pots?...  ;jJa  es  fora!...  jJa  no  tornarà  més!...    (Riguent 
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nerviosament.)  heh!...  heh!...  heh,  heh,  heh,  heh!... 
jNoI...  Tú...  heh,  heh,  heh,  heh!...  1'  alegria...  heh, 
heh...  de  la  casa...  heh,  heh'...  riu!...  riu!...  heh,  heh, 
heh,  heh!...  riu'...  (Ell  riguent  nerviosament,  ella 
plorant,  Pere  estintolantse  per  las  parets,  las  donas 
esglayadas  al  pas  de  la  porta,  los  homes  mirant  d  Es- 
teve y  don  Antón  d  terra.  Quadro.  Estudihis.  Teló.) 
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